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Ijxjtmr'^ti uomini iti iaUtissimò 
ingègtioppezio^ àono gli siftitii;. 
ma di questi wPieife tah'oUa chò 
sparsi trwinsi in -fogli voipnti, a 
in fascìcoli di opere^ periodiche jI 
nei liliali perduti sonò in gual^ 
che m^odo^ per- una. grì^^ parte 
de^ leggitori ^ e rimangono dopo 
non lungo periodo ohbliaf e. 



VI 

Qijtestfi sarebbe forse la sofie di 
un riputatissimo Dialogo critico- 
letterario , dal celeberrimo cas^. 
J^jNCENzo Monti, or ora con gra- 
ve detrimento delle lettere man- 
cato ai vii^ij inserito nei primi 
volumi della Biblioteca Italiana^ 

GiònmiA !^hé m. \hali<it pvimeg^"^, 
pefyjQgnititoì>/i^,m(9<Ui di^i^uiiné^ùi 
collezione a pachi \è conèedutOi 
di poter leggère QconsiUiàri^vJS 
questo è appunto il matii^o (:he 
mi ha indotto . a .riprodurre còlle 
stmnpe\ questo .nobile, liis^atò ,'4a 
mqUi non conàschitQ jcJ^^ óén 
nunzia però tutta: il. ^mm. gusta 



VII' 

dèll'AutorCy itk^m^iteexat del \iuo 

jné^^viirìn cpekìRyspeeiàinmnté^jnTO^ 

sòofiditam ooMa^^^^ìWiHdtlvrtt 
eètt&ttM\ài '^^s^Md\glh)usagU^ck& 

téntjpi Uia^ffàidè'dbqiitilòKk 9^it^ 



lè^indicazioni del giùrnak,KBSsère^ 
continuato; Mia U deaerata pm^ 
segidtnenta. snonc, eb^^^i^tìga per 
eartgiamenU :mnu^aiaiji^ 9oUaln^^ 
ratùrì^della^ Bi^lhtéea^^^ dm (piàlè^ 
si ritrasfe il Moìi^^£^ ^contèàipàf. 
mnéaijieiaà: ^l\0eMr;e 'Gi9AJR:4mé 
Si preseuÌà'd^MKÌAJegffi^ 
sola parte \éei ^cdogo\eh4f.fu::ul^ 
lora puhhU^ata^ -e; ik^JóofTèdò éìeU^^ 
friedesima s^insensce .k^ tuta <sMr^ 
r ilhstrei^ùetàie\p9^satùre^ scf^^. 
i»,/mentr':^e§li Km^tìgi^a^tuUorai\dal 
cónte CjSsiy é^'ridotì» prU^ axm^ 
pimento, vita la cuiptébHewiwe. 
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riescir deve di tanto maggiore in- 
teresse , quanto pia recente è la 
perdita che V Italia ha fatto di si 
grande letterato. 
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ATRI A del. Monti è Fusi$rnano. (i)a 
ricca terra di Bomasaa. sia famosa 

(lì {Cosi crede- il Cassi; ^ma S Mondi vtd\n 
mente nacque in Alfonsina nel Ravei^nate . dfapde 
la famigUa^ lu; fanciullo^ si trasfen poscia a Fu- 
signano , ove fermo stanza. 



XII 

VJpoHo della musica. In tenera età fu 
egli mandato- dal padi^e al seminario di 
Faenza, che ^kÉ^^f e ha 'fiorito per lode 

di ' buop? ' kitdC % quivi impjaFO, assai 
per tempo e assai beRe, la lingua la- 
tina, si$0jl^/$| ddf^^pjEi :p]^e;itard; latina- 
mente. L'estro suo era sì impetuoso e 
fecondo, che In quella età in cui gli 
altri giovani misurano i versi sulle 
dita, egli già cantavali all' improvvido. 
Ma il isavio suo maestro lo ritrasse per 
tenìpo dalla schiera di qiie* ^déti che 
inéno durano, e tutto Io rivolse allo 
scrivere meditato, sì ch'egli compose 
ìin libro di eleganti elegie , alcune 
delle quali sono alle stampe, e se ne 
legge onorato ricordo nelì' JSmilia del- 
l' abate Girolamo Ferri , gran latinante 



xìn 
del sétoófe paissàtb. Gòiiipuitìfi gli 
reiiorièi e filoidfici , pasiò ili Monti 
alla Università di F«li^a^^ , \òie poco 
dopò (erma domibilionic i^oa lAnnìgtia; 
Quivi j per -sièbondàrd^ iid^der} .del 
padre, ep^icdsisi «dU xgiprìsprudjQnza. 
Ma r amore della poesia;' e delle let* 
tere polèi pra - die ihà vòglia. paterna , 
e atioh' egli^-al médo^ di^! Ovidio e dì 
Torquato, kqciò' pei'jglibUori la tQgd. 
' Rè^nii'va dt' ^e'iteoipi ii così detto 
FrugonistìfiOTìJ ; e il> Monti ■ toa ancor. cgiS 
entt^ato'in <fuélle senola Ma il loasó 
Qt^E^dbgU- meièe > alle «ai ^ aktine > • )1{Ì- 
tf/on^ diet \tflraìió> e caldani rvéist del 
HkiiMtì^ d6ef) Fiii^^ièe» che i >a9^i]p 
già- fatto; un? paisMi/fuoriixlblrra^^ def 
f'r tì gc^éscU y qu«a4 baa^ò' f^ensb'isi /cec- 



ijàt» di tÙK$ir]3/9.6Ìra,Hp>.UrQt;]f^'A!in^ 
ìDxinHaìa ómoscerd clalM :sij^ \J(^isiqne 
etEzeehiello ,\ cb^ * fa . sqìiììIa / di sedici 
ariim!,. ad f ]Slaiiia(>idèila:<c^UlM?Q ClHm^^ 
bè, ^a: lilairchesa; M^ <M«dd$^l^£| :$)3vì* 
lacqùa;, la :qixal«iitkyeàl<>' iiiCQpIto «nella 
sua bèbevolenzaiO , j ^ 

. Era allora legato tdi Furnapli; < il cav» 
dinaie Eoitghése yc bhci^ . riqòhosoltitft la 
bella indole.deti giavanè:ipiE>kta;' il prese 
a proteggere.. Pelilo ohe sfinita la Bua 
legazione , ottènne dal padre', che ti 
Monti lo i^egnitasse ft:Ropa« ;E jqiiivi 
addò l'aninoidecìmóUayjO deir;età.:^«^. 
La prina acnidizia} cAiej iisi/sliribsey fu 
i}a^Ia r^id' Ennio' Quirkio^ \f iscp'AtJ, , clve 
per la erudizione Tastùssima; potè 'diiTM 
il yarrone de^i Italiani.. Di Uh ftv ^ 



XV 

Mónti :vèro discepolo' pfr^amoréy € da 
lui appiese a coiipficfirb le pm riposte 
ed alte belksae.'dé't^lat&Kiìiautori. ch^ 
da' Hiun maòstfo vgtammài' ftirom . ma- 
glio' ihiest e spiftgalLrAadadd^ vi q4^ 
tempo 'che » scoprissero' le JSnmè di 
Pericle e di Asfissia., l'ima negli scavi 
di Tiròll alla villa! idi Cassio , Taluna 
ih quelli di GWitairecchift^/UrVisQdnti, 
iUoslRatore di que'id^rmi,^ myiJtò i'^^icp 

nio' a' scriverne qnalìóiieiMfwV ^ Agili 
fece fqndila Proiópofiea .cbe' a^cgi? lag- 
gesi nel Museo A^aiÌ9aQò^ rai \^i^.X Efi- 
ma di Pei*icle;; Fa.qùe^O' il ^tìn^o %iffi 
tsp&:itamìà >pcietieo .im Bop^a^. seguito 
da iaòlti àììti che. Ai leggpqo fra U 
me poèiae liricbi?. Erano gjà tre anui 
€hn il Monti dimorava in qi^irella iP9r 



XVI 

thopoltv V >'I pfdre stimolandolo a H- 
loraave in patria^ egli era e già in sul 
partiire^' quavido^gli Areadl nel Bosco 
Parrasio celdftimvohp ( >i QidnqueKìtàU 
idi Pio VI. Attèndo «gli in qtieUai oc* 
>easìone recitalo il canlo imlla BéUezuL 

« 

délt tJftiverso > f u tale il pbiao che 
né' ritrasse, che al népote dèi Papa, 
al dticìa ' Brasdhi y io-chiaibòiia^ iè lil 
^^bi'ttd « dopo y^ 6 gli - offerse : graìiosàh 
imeiit^> T'offioia dt^8l:l!0 legvetario^: Go^ 
il pdeta riMEtsd m ^oma J E . nella trasa 
di quel principe^ che ^i la imicissi- 
mó^ ébb^ tutlo r<>fcb dr abfaiùdonaist 
t^llé leitel*é, ^ e sdliive^é -le;el0gÌ3Bid'0aM- 
M , 1-odé sùl/^óbo '^i^ostaitico^i HAmór 
pellegrino j ;ld Canzoni , i aóniefcti di ^nzè^ 
tió' argo^toloy e il liobile ipoèmeUo 



XVII 

sul- Pellegriftó Jpo9toìiao, anj^l qu£|Ie 
catìtò il piaggio: d^ Pio VX alla, corte 
Idi €èstré. Ora: . e^éii(ib ki quegli: anni 
^anCó. in Boba, il grande Alfieri^ ^ mè- 
a*asi,.che il giayane Monti ^^i abbaUessé 
ade udirei «la radia dà lui; fétta della 
f^ipginia > in casa di Maria Pezzelli , 
(dknre coateniva il fiore ide^. letterati , e 
irili^anb il Cunich/ lo. Stay/T ab. Se- 
cài»!^ il. eav. Puccini; il duca idi Cefi ^ 
U* conte ^.AlèSsandh» Verri, ed oghi mi* 
gliorevjìi^egBO^ di^la.. città. Il Monti ri- 
mase a > qiiiella lettura jpreso'ooUtntO) 
eheyiffitdfn^to' a casa, e raminentando 
li faAtOtdi Afrìstodemo che areva ipdcM 
di' joiianu letto in Pàutonià, lavorò in 
po^.;tenijìo JauSua'prima e.faóìosa trar 

^t^m^^^ristòdemo. £ didesi ^khe/gli 

b 
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aggiungesse ammo all' impresa' IcL cbn* 
.b'Oirersia; che ji acquea tra qtie' dotti, 
sovra, lo ^tile cEelF AlfierL Perchè II 
•Monti essendo d'avviso che quello non 
•fosse ih tutte le sue par(i il migliore 
degli stili possibili, tentò di provar sua 
ragione piuttosto per esempio che per 
discorso. £ gli venne provata à bene, 
che il Signorelli desidera, onde nuUa 
più non manchi ,alla perfezione della 
tragedia italiana, che allo stile del 
Monti si cpngiunga la grandezza e la 
penetrazione delU j^lfieri* (• St de* {Tea* 
tri^ t X, pagv^ ;^d3,' ao^y ìSi noA ò 
qui da 'tacere che per: manica Dia di 
tragici' poeti lodabili, essendosi da due 
anni già chiuso l'^aringo ^ di Parma, 
dove le migliori tragedie si corona- 



XIX 

vanO) air apparire deìY Aristodemo , 
quei duca magnanimo spontaneamente 
riapri la peleslrà^ la coronò senz'altro 
concorso^ .e con un biglietto' di sua 
mano inviò la ùiedaglia d'oro all'au- 
tore. Il regio dono fu* spedito per mezzo 
del suo ministro M. Prospero Mabara , 
il rinomato traduttore delle Bucoliche 
di Virgilio; ed il celebre Bodoni' die 
in luce 'quel^riobriel IfcYoro con una 
edizione ornata d^o'gt)i tipografico In^ 
ftofe. La qual cortesia- tu, poi r^merita-tai 
dal poeta quando scrisse a servigio del 
Bodoni queir aureo poetiietto che si 
legge in fronte zS^jiminta^ pubblicato 
da quel principe de' tipografi. Cosi nel 
principio della via confortato il po#ta dal 
&vòre dei principi e de' grandi letterati^ 



^i pose cón\pifc,;$icarÌ0i;CviQri$[ia i^ijftvj^ 
fa tiche. E sc£Ìsse( Ja Ira^di^ jfi^I: ^n" 
fredi^ mosso da certi .spiritL[i^>; jLai 
dentati, dalla iletuirft. di jSh^k?p?ar<jf l^er^ 
eiò;quel suCi^ Mmji^di ;ftatM«nrfti;,cor. 
lori ch^ teogooo^icpiftìi t^^^h 'pQwia 
inglese 9 pei? ijuaDtp' T mdofó de^' npstii. 
tea^tri il comporta;, e ]]a ipiitp^?iÌQqe! ^n^ 
ap(pafei$<fe cthÌArf^i»a " ; n<ì' .capaiiei?^^' ;e. 
sp€|$Ì9lmien<|[,e ,^9' qu^Hq* d;i .Zarobmio, 
cwliat9:»il iniagM^edel Ja^-q, de|),'0tejr, 
lo- la ^ueillq .d'Ufeslda^ p.<M;>sig!iifi<5ft 
$è.sfc€flsby <:;onie jy^^Q <a;9iiftQjd4!^wp '*is 
goocef iMftKfrj^t y ^ p(?i\ ftU<^4WT)c iad ; ubi 
CQtotó '*wtiaiaft^.M\eil^ ;a#^ , f)e«?ito. di 
dargli iin.|^qoi^j; h jqii^l§,4UpÌPflifi ^ 
lantp ^con'osci ima dagli: .spW?!fto^'i;i ;;?*<«| 
in .una delle móJl^-^^eiR^iv^t^jfoolite^.i 



troi Vvalle.di Botìifil fii fa«$ («>« ttuòvo 
^sem^O *re^licdre ffieli'^dlld It^ i^ intera 
Mifhti dell ddìitraHo 'frar V ottimo èorti^ 

^^'ift ^(rM($ 6tà^rese'nK^lM^f«iSÌtinl 
alla *'figK«i* >d€A '^ celébVe^ > ^v «Uì^t^qQibH^ 
TWmài ^lfàler^it3heidtt'>pobl»!^ioéitr èrar 
pfòabato^asviVcfcJS si^atr^i cHe il jdontK 
i^0fgU6Ìft0 ! ^ftsà[i}faBci'iilkir5«2A lacerto 

ftwJ^^tfiÌpa(frè?V^ A' ^u«ìte tdtìrittgèi' 
^king^ iif l^^lIèB^sÌcb6lta$9«r le i^aho^^l 

d«nb/>^ekè ppò'idìesi clìe^lditd^be 
ftiraiiò iìeriunèiilé ; pronube 3e sole Mix»> 
la^i )Ma 'Titwiikiif o .aVjjiioi 'stadi. 
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£^6»ad9 Qgli groiiìdiwiaxm prèso 'ddi^ 

le lettene BettìoeUiane 9' joh^e^ (tefe SMrtr^. 
legio si diceano VirgiÌ¥Ui4j\ vesit&fQk 
conUmiinaM.Jk scsiol^ :e> gmal^ fi|ni 
art^ )pMtica . finof dille iatnAaQMate* . ;£^ 
Tfidettdo ^ehie 4ar:cohft>ttaiofd.<d«I ìGmt 
zìy èòitìeehò ^r 6Ì» ^eisià/ gr>a9Ìasiam.^ 
Bea hasJbsmrAf^itiìMelgH: 6y)^ti[>d»L^l 
ad&tieis) f 'tepetiaYH V.O)CWÌ0her €[i .y,f«>T 
dtour» .1' on^t'e- del pa^rfl ;^U*it«i^ftft 

pMsia/Ora* questa ócolrf<>ii6hgK >fi|>d*fl». 

dyU'tritgi^ 9iQrle.d'F3d'3^9iUe^;04 
e^t aul>ttQ^;«ie.«Jm«te/q««li(iaQlNJl(%?^^^ 

madidi eiii >iì«iM{iMt 'j^ofota k^iiel &Um f ì? 
ìMilginèÌBlOKJMlk hosh'é ppéaia )^e.(dii«li 
anOciral e dai'erà fiacfaèba^i^il booiìd 
stile in.; Italia; 'Tale' plauso hlerdÉoiiQ 



xxitv. 
qae ifirsi^Mcfaeii più sùhWì )iii|iairàroilO' 

adL.cmofaire.l'Aligtuéri jVè lo istudìò dì 

qiifiljdìviflCM.rifUinlmaÒjia'qael pimto e 

sìEU edismai^dfidU Basivill^na ki .ntotli^^ 
pSttab^iiD? .pìsr! Italk , e 'speoialntatè iii> 
]kPiand,^iiÌMe, r immollale Farmi ^ mft*[ 
i^wgliàto iall'ardive dol auòro pbetày 

dìijse 'qàcAIa taemcRlalnle ^Isntenvav «he^ 
iì'Momtè'oioè ^empre^fninùctia^ di cà* 
4ere^ coUà repenUnoi subUmiéàideismji 
tMNÌ»'i : e^han^códsìnuUi^ NéU'. ediaone>iii 
Bàiria si'^pois^'dkdEi^ fiirtl'hote^ ittlter 
cpialjt iBftgdifio^xidòsi ilaatCMÌ^ col jtitblò 
di Dante redm^o, fu censura tai^i^oisUa 
espressione * di \ freddi» te^ ìcxddé^ P^^ - 1^ 
q^iialel pàL^iiÀ.fxi«teriae a..cpiellk' bèUis.'^ 
fi«a ìdisierteutìne ;dt: Gioachino Pies- 
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siiti yiia'Xm 3a £i?a$e jfu* sbBteiiuU'se^' 
còndo* r autorità - de' poeti' , - ed .anca* 
quella de'aia tematici. Intanto cresòefado» 
an^e.per ^este battagliò il^ome: det> 
Mdntt'9 ifu:::eglii /coà. lelltclfe fonone? olii 
ddl fOmAe'dl YiTil^^.mrni^ioii fileni] 
poten^iario in Lombardia /.intit^toialLeL 
qc^ttedffa. di lettere ucbanè in Sàyiar^: 
^iihas^r.Taca&te ^ètrl0;«B(0rte.iid Pillai) 
AIa> Fingriiziata. quetla apontante* c6r«l I 
testa /'amò. di rimanersenei ià^ Boma^x 
finchèc ili gravissimo '\tiirbÌAesoli6^scoR^ 
Yolse- tutta l'Italia, lo strappò, ^a qoelkt 
città' Jper gittarlo in looigo'di maggiore* 
tempQ9ta.'> . ' -j l'i ^ .r/iv •v\ v.'.-/\ !.> 
Dp^ il . trattato di Tolentino y il ge^ 
neral .Marmont, iorù .màmcialla ^dp^ 
Francia , èra venato a Ròi»a oó^taMtè 



t o fioft £tt^idaUiliC9ite,dàlx>-a 4Juei-go;v; 
sat»l«0^a30MÌeri fratello fl«U|' ckibbéiM^ 

Vititeloidi (aiaiiéuìiai^-£iia^ il^^ta *iir 

lftSei»#ei']|)aftna ili: 'Rx»ÌMr; Tipttvambit a> 
qveHa' delia ^oscona^ Avendo daniftw 
U' geoMale édilà <[««Ut >boasigll{y cpM^ 
pO0S laU' aoucb' di afccompagnaVlO' «»fny 
^Firenze; e gomcli tra pel desidwlò dt 
ì2di|òrcidéU*in&rmìlàyle(perIg|t istiaioli 
Mi'«micizié.> legli dr ln3asse^a^{]avive9' 
ma forse oolV atiiiho xdidiotiiarè<{ (Giunte 
in «Firenze^ é acoóita jaeUi^ ; nàtati dèa 
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prioóipe fiesi^ohuJler 9 «Uendeva iftlrit. 
piagala. vriib aiìs£ii'((pwsondggÌ!' ciiolà ridi§r: 
i}' (4a€a:;MsbH elpiii;tiqC|lartn^Eeìil Mf^: 

og^ori : fttù / .ib^ : : ppst, (d! If «Uà ;/j») Ipiidf) 

ohórK&nnro ^GispMk<itb:iIndyiiia4ua}9;f«rri 

vtoai, .patciaodeUJaiitorèy 1 li aònteMafr 
nsèalohi: a^jA^c ìetàecét die iaoeilainmta} 

léosoisti ìdl^bsqoolpédf onùoi 'Piano lègl* 
la) flBiciite nddle Smaigiii^iu^ìii^ievt'idif^ 

» 



mxmt 
siamp&'cireàqixefibrteinpLdL^niim) mtkìd 

del J?ramei6o>i poema ..di. aJiiaspiiriU^ 

cbé mm' ebbe j1 sito tiompìoiéiitxi. Qttiv{^ 

ViSp perire qisetki bve^^ r i^ 

G^l^dàMi: , ' la: qiiaIejniuiiilaf7/a%i'3rrÌH 

Alldra iii cbeil nieovo ffi^afi^rinrilò 
il Mwti 'à MilrniÓL iffoU' ciCem'^ rsKgdSB 
fuiirio geoiende il^imÀislÉco.dhag^^ atfaet 

ailora si dieeTOtt Te|>t^K»ftiii« li quali 
giaoseroi a tah to , • ohe/ c&f eieliosaniiica 
> una legge per mÌ3dÌ€Ìiftàk!»fftsr,iiig»|ktiQe 
d(iogn£ '^ubblfau («ervtgibriedooooODfe 
efafattgub i\ttm eOiiii^scii^riiftigiWifai 
déllrimpero^'e de^ saeerdoxion loàfi'^^vn 
riogfare % <|!inli aUoi) s^ igddart^ife Bel^ 
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inét¥le|^'iii6Ì5lraiif€no>>iobfi| primo v,esgtaQ[^jÌ> 
qu€Ìfà.relbbiai^ra(il otottir di^BassiiiUéu 
Dtdl'blierjBontsapi&Iamb se. evenisse p q^i'ù 
di «yjsr^gnaiaique'^imn toll^rauati i^gi-i 
slalb^y'^piiia digslbriiùaléostro poetaci 
cliie »coi»f iftoehi ivem < àvoi • ^ià. .bastflililL 
atl peciipare>ìl«) iknUÀ-aeliU inriidìa'dli 
tantla gbnfb. Ma Usaoifiome'li» campce 
d&Iliìipyocena;(li^lcg9eifuid€riàft Aoìbh 
naoiopii^y «(dòn ewgnitii dal i Dice ttòMov 
Àna^ ' il KIoiilii< tiàf<promo%9o^ a coraDoiift 
saiiioiineUa^|ttb^iioiar «del Itudbìooifeeiiii;^ 
ocmpagnia id«U^iuTTidcall» 'Of i«it^^ Confi 
dotio^cobbntfl^naoBm camfklidfUiuipQb^) 
b}ìra';|Qfibi«iSttrjK^^ pwvà che^l/alib^ 
M§egiìa'{ noif < inMva ^i> goor eiqmie iiiè 
6^ dtfgli >Sia^'^^ dolora ém|> ^ si afp<i 



tilfr. copospimen^o. de' pubblici fiegozi. 

NiM^\qj9Ì^j ..^a s.'Ppi'S? ì*!:?^» y» ..sor 
aieùn'«!.ntta |;ftgIAw4js^?, ;I9JI^ n,^^9»^ 

spejQÌftJmmlo pei?,^v6r riy<?laU al,.|^rre^^ 
totip i mali dCi^uisti c(i' 1 un a3tptpL . pon 
ti90Af)(4e}jCQr))f>. legislativo/ Pec.Ip che 
ve^aU ifdm »i ;f?uqi *sfar^^ al benp , ,e 
iriiv>fA4ti 4e, finale air^i di alcuni, c^^q 
ni )(»r:.i!aiitaggi;«'eggQya^ 1^ ^se, 4Ì 

■j 

ritrae vda quM .l&bkwR)> :nq,;ri>¥iQe 
cbn.iiò aUi:a compagnia' ck^r/tV^fi^ 
dfilF ondata ! e dell* innoa^nsa wft- . Q WiQ 
pltrìiodQ'di q^ieUaHuaya r^pui;^!^^^^ 
pirofu^pe m q^elj^t celebvata-$eQt^^^ 
^à^ ll^ulilihlicaitt ia altre. siai^pe,; Q.^4^ 
gnitìialft .cbir.qui i^i; registri fv.#(»j:«^' 






d^ess^eì^e venuto nllè nozze et' una bella 
e casta vergine, e mi sono svegliato 
fra 7e braócià d*una iaiàà mePetHce. 
Sardìbe ^oHào^ a^i^ferèdi un'altra 
guerra* che gli-iu' ròtta^'pel $|i<^ canto 
tà Mtisogònia'j faél ^Ufel^ è^ano soiitte 
alcune lòdi étVik nìon^vchìk e dèir]:m<» 
peradore, (V. la prima edizione romana 
per il Salvioni). Ma perchè la narra* 
zione darebbe troppo lunga a carico 
di persòhe'ancór vite,' cimiamo miglioM 
consiglio il lécerla. È vogliamo <^ ci 
basti Taverne' fatto cènno , perchè da 
Queste- 11^ ^ de yjtfeste bafttaglie cono» 
scasi la'^Và^gii^né'dl qHe'ci>m{K)nitnen4ì j 
ch'indi ìL poeta Àcrii;de ; pei« i^d^reiq 
grida inimiche^ e sono it Periéolp^ ìj^ 
Fanatismo j W Supersiiziione, il Con- 



\grssso dL (7dmBj:tpxiàk^ di^Zi^nej ^eà 
altri poemi qìuioriy tutti pieni di alte 
iéutobilìssinne itnagihl^'. Cr di stile ina* 
gnificoy ma nob lodabili nelle parti ^cbe 
riguardano/ le ^rigide rajgioni dèiraU 
tare e del trona JLÌ che si dee aUri« 
bqire a, quella generale vértigii^ ^he 
allora involse tutte J e meqti migliòri , 
ed.anelve a quella tròppa paura che 
assalì il nostro poeta in qnel(e arrab- 
biate perseciiÀiani^'^Egli' intadlo ceroò 
di ritirars) da bgpi politico officio^ rì« 
parandosi nella> quiete delle lettere^ e 
accefitò In sopréiif^i^ènaa giélh eielttedia 
di belle lettere in Bret^a óocospata ati« 
eóra dal Paddi , il^ quale giàiioecava 
il termine della gloriosa^ qua. 9Ì«s. 
Ma n^tesoiata in queste la francese 



xxxu 
fer^uoa^ iLMooti'opgvà il OinBttorla. di 

li dall'Alpi. Si' tratl^ènnè permolti ìnési 

a Chambéry/) e.ìdì ;ià ia i^Apagniii 

iteU'^ amico iuo.Mai*e$balchi^ si^réaci a 

Parigi'^ ove stanziò iiii dopro ìk ha|ta^ 

glia di MarengO;>E i|ai narrei:^ritno oasa 

a ' pena cbsdibilé , . doè che ia^^qaeirin* 

fòlioe esilio^ Mn poca speranmi del m 

M>toaf«:, e 6'a (t^rìbiii strfeUe'd-tO^ 

i9ÌE»n«9ra> e^i «trista la cairtidi iMa^^ 

^a^^ffOfii^nA : ; e : la : tcti^dia dfel C^/cl 

^isp^itli N^a 4litel[lere SQf^vsa V\Ànì^i^m9ji 
^i»}d\mm\^'^^ la/wa«,gra;i^lixqu€ft- 
t^$^\i profondi .«ejn^i ; 9J9 rxbQHi§$ÌQ]0 
laegiDÌ; se non. che il ififfelessendc^ 
pienamente politicoi^ eit : assùiloAtdntt 
dalla: ({ure&ènte cooduione id&!lwpiy la 



nói petttiìii^J AìijaL^'jlUaìschérìi^iarta poi 
fifMen^tohe»^ mdridfdél'oèlekre'Wate- 
BialìcG! -^ lettBirflÉo jLorenzo ^Masdheroni , 
iloquulei esseAdoi i»(V£t{t tei^rà ^ amico 
del'MdQti> Ifa ^luiisn inoirte! con versi 
gravissi mi kg)i'iaiatò. Ne' quali è . tutto 
^eUfaiHiftre' erquella for^a delia Bas* 
5f»iUìana^: ó fùeirijra^conlró i [motori 
dEÌUWinarchiftc>7e ni soéo que' fieri pun- 
goli rdélk) isalira nd»itte3jaa 9 ma. così 
«nifii^udbé 'fàlTbltft ì )' irà. :yi. adopera il 

l TQr&ftÌAf)IaD>^àbQ:alUIlalia^^<é nordi*^ 
iìateilé(oòÌ6iUèIiaìpnbbliea. istruzione , 
al ftfD&Un^[ilauiata>< la > scélta fcar la 
cattedra i dì oJVfilbio gtksim e qiiella di 
Ì?ttvia*5^» ctii'^'3)fefft)teqqev seo^a cono- 
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scerlo di persona, IW^Ei. lìoiti^ato nel 
rioidinamentQ di qni^Uk hmiisà Ubi- 
versila. Il Monti aeeeitò cpi^'^tlltitta ^ 
per godere della frequenza :e Idei con* 
siglio di que' (plebei ' professor l'I e eoù 
lasciò l'altra al sub amSco. Luigi Lam-» 
berti, letterato di beila fana^ 

In Pavia a nalF altro atteie che al 
bene de'gioTani, che in fòlla ^oòrre«^ 
-vano ad ascoltarlo, ìe conìpose molte 
e belle lezioni , cbe ancòt* si desiderano 
alle stampe.! Solo tì pubblicò àn^ - pio» 
lusioniy e levò gran rumóre quella 
contro r usurpazioni '&lle Ida! iTraiitesi 
e da altri stranièri agli Italiani ne^. ci* 
trovamenti delle scienze: il quile eseni- 
pio svegliò poscia molti altri d prò* 
Tare^ come troppo spesso ^' insegoati 
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rubarono ingnitamènte ria -fama degli 
insegnatori. Dopo, tre anni il Vice^Presi* 
dente chiamò il Monti alia capitale, e 
gli offrì r officio di Assessore al ^mini- 
stero deH' intemo per le cose di lettere 
e di belle arti , al quale officio aggiunse 
il titolo dì poeta di corte/ Questo ti- 
tolo lo pose in debito di cantare le 
battaglie, le vittorie, le pubbliche £»• 
ste^ i trattati^ gli anni versarii, le regie 
nozze, i natali, e. servire ogni ordine 
del governo^ per cui fece tanti cooi^ 
ponimenti degni di riccn^danza^ quali 
furono : la canzone Fior di mia gich 
ventate } il Teseo, azióne dramfaatica; 
la Visione intitolata il Beneficio j il 
Bardo; la Spada di Federieot Tode 
sai parto della principessa Amalia; i 



gamTtipìe Jépi .Eanàari<H ei pèa^^ltn j 
9Q[a'4Q^I}> senD^^ir'dKbe! più partiS/ ìl'.ed^ 
•mfònldp €>fae:'^l«Avèlk)iilaj''del'àiitDiìé,: 
nrofi.'di iiiazo'» tdtti'iiioscirdnò lodati^ 
e molti "bdiissimi..a;iiieraiili^ià. Allora 
ftironar^ùr/. d'Afte iii lude^li^ Ietterei ii"^/ 
ch\f&ilòi cdatb d^:Jd)^àmoé dirette^ hi '6e^ 
lebre 3:e^tèraÉ0 iiip camice oòo^f.;i6cia4 
Tanni P^ràdifóiv'/Iettere .piòte tdeilà più 
fipóstQ isradidióiie'^laitiaa^ i<ii fu, piaèn 
hikfitoiJ'il • v^gàiizzatneqtp 'di j JE^sId^ 
oVejteQtòiidl ponrei^qua'p.tsff riloe.ié &h 
cól\tà> jMltéf asi\ah\ quel : dtfficilSe » ^eofiil 
]]tt^^0ÌA|(fy)nstct) iaiiLv£&Qe, aggiakiTgti^Qvt 
Ih )otiira^A*ftieìÀie'/\assài'. dòtte tf»oiisidéra4 
ttkmil s(^rrk farèe poetica. Frà 1{) qoBrK 
è iodaiisiimo it; para'goaè! istituifto fra 



^xxxvir 
i tré maestri dtUo stilè satirico: Per-^' 
sió», Giovenale ed Orario*' > i 

• Venne pure dal* regbante dr^^U^db 
conferito al Monti il ùloloi^d^ Istecixyiì 
grafo\del regno, d' l^talia^ .acòooipagnajtcl 
da ufia pensione^ còlla quate nonglL 
fu già imposto l'olarfaligó di scrivecela 
siorìa^ ma si Tolle metterlo, con friii 
puro iiene£:cio ^e isenza :>darico! aIcuréo/> 
ÌD;:màggioré comodità ^i atténder.e '>ai{ 
sdoi sludi .poetici '.e iilològici; a. q«iei> 
iàpdoch&di un simile iobore godjdvanor 
Bacine' e .Boileaiai'iSottA iiiU]^'>XIV, ^edb 
Apostolo Ztoo 6ottd.lìim^iiàlore' CéiH. 
lo VJ,;^enaa avéfe scsiite' giammaii lai 
sforie. deMoró principi/ Al 5 pari di. 
questi insigni 9 noni tardò egli a pro^- 
durre nuovi frutti . d' ingegno i quali 



accrebbero il patrimonio letterario tlella 
nazione; ed uno singolarmente ne die- 
de ^ che grandemente desiderato non 
aveasi potuto conseguire ne dal gran 
traduttore di Ossian, né da uno stuolo 
di valorosi grecisti. 

Fu dunque intorno a questo tempo 
che il poeta pose mano alla traduzione 
dell' Iliade , che essendo uno de' suoi 
principali lavori , stimiamo bene di rac- 
contarne V origine. Si derivò esssa da 
una forte e dotta questione, eh' egli 
^be col celebre Saverio Mattei ia casa 
del Cardinale Fabrizio RuQb , che 
mentr'era tesoriere di Ibma, adunava 
alla Ì5ua mensa' una nobile corona di 
letterati. Sosteneva il Mattei non esser 9 
possibile ad italiano scrittore il tra« 
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£9delitaea(e Omertf sfenia oadei^e 
pttilajvUtà: e questa opiói^ue fu poi 
jHislQftsili^ «ncco^a dal valeotìsejmo Gè* 
«^roMi.: Il ^lyj^ttfi : jpjpem »rclJtotÀeQtè a 
dimostrare Toppp^.^ e. eoi fatto il 
prof ò,' présenlando^ podiiigiorni dòpo, 
jbH .giudizio dei dotti po^yttati la yer- 
«iope! di ì^e' luoghi ì appunto 5tu .cui 
(Klto caìdolft )a ceosuctt «M l^ft^et»it<r.Na- 
IMlUtano. Qnde.qudlo il^Jwajilhiitr^.aT* 
Tenario fa GOsireH»:a coàfdssaire, che 
egli da?a le inani vinte, è che la prova 
^ra:.fcKiii*ita éltre il <sno jciredere;. Fu 
aUora che Jl^ mecenate ! Rufib , e ^ gli 
Bti^t . afiendolp ^toetato La , proseguire , 
c^ tmdMSte. il librò . l., il JI, X Vlir^ 
il) X e j il .Xy HL Ma: per ^ la ; avaria : for « 

Mtl4^4e^ SUOI oasi ateneo ^oi dimeu^ 



in qùesv't ^iò ; ^spténdi^o'^ detla^ scorte j 

fkaya/ e ^'^ttii({iaitld ile gìbiiftèro dt^o^ 

còse ' gtoéièòooqaefiitt f i^a itladoMmie 
esser : dégnio <i' Qniere , : ^e: da^ Vipoibi ì i^ 
rclassiolaxanto là vel^faioiB^ì dèU£aiii| 
iììnto peFÒi4liI;Manti>cneIIa odndkioU^ 
ùtlla^^&uidil^iie ia&iKMDpagfad>qife8tòtg«B 

mòstràronof;Ilaj'dptlàiiia:èl 'b/séveariùi £ 



•v H 



MHiie^kfttttSi^ib QiiTicAi&natf^èiiiitidoe 

tira; Jimjinif de) «gnt parte pbrfette; d, 
Wtì6ogiài:dÌB9^ tt(MosiOKÌdr^^di.|)bnoH( 

4mbu '^[MH^andlòi ófae^hi piekatMtotó 
sbeUa'Ja '{^i^oa lii(lèbaliìra ooUf italiani. 

¥iebcaia''/iJitomafroEÌO''60tfp( il >dp(Biiaatt 
dìaMaq casal !JÌB AuMnna ^ ) i é '« d'IoipeialQrè 
invìèflir^ù^iiaioo 'JkBaidhiikft JOiofaaÉii'i à 
cibttibreiotl'igiafiaattntG'' di; ftdAtàr.d» 
9!QoMec'pno^ièoiè,t>fegti feriste ^ipeoi^UH 
periore comando il Mistico ,^Qxaag^ia^\ 
finali cbjsflnrjpQtrQttgdiU MlriU<12ea- 



dapo/ per MiiiT^oia éeìX |ttipér«tQr« 
oolltiìtolQJi: AiCofrna d'Mtr^^ [eàmm 
Uak .poti <ivtiàio Idi/ ihm'ft»^ 4(ifiP«UM/!^i 
Nèfiti erA;;fiiMÌ dbl M<mti:;Dlii pbtoiM 
imtre blb nobiltà .dei. seMineatt qvuiUà 
dolceoai .di; stile e queiT ammiia da 
paasdf /'ch(s 'lifli^drfàDim {iW4injii^ca.iU 
Metetasio lusinga . A fottenénlia: .r ovcd» 
chio ^ e : forma < la i :clis(»drazimie stegli ^ala 
tri poèti;: .UltimariiéDte o&ovMdoii ^ in 
Pèsài30)!ie isorpmso da pmodl0sa''maia)r- 
tiandi^n occhio^ .dettò àliccnie')poèBÌb 
dotate, i di ialteìiidlMo^ ooià'ìdt'pènaiaro 
carne èè espressitoe,. ani . pòscia idioiie 
in lucei sotto il hoaieféijSìoMiefo.neUa 
nMlittiDcaiia.^ ^ì v^-).....'.">j -:./-.(: 

; Aibbiaéiar abbastmàa pai'laib di'^oa^ 



mi; or brevemente dicasi ' Idoile su^ 
prose, in éhe poscia pose singolannentie 
ogni cura» Etcbndajoodi }»eUissimi ilami 
intomo r arte .póstica le CouideMKtiotiì 
sulla diffi^oicà ^i ben: tràdarj*d lìa ptK^ 
tasi ideUMliadev stampate dhóBiispcia 
nelL' esperimento di tràifaisione di c^ae- 
sto poema^. « la Lettsraràli'iak.fBetti^ 
n^Ui; ^« fra le allra riaplèndoho >im^ 
pressi nel Poligrafo albani; dialo^i 
sovra cose* di 1 ingoia, -p^ai' di. 40l|iti> 
baili e delle grazie, attiche. Tdelio- astile. 
Sicché 7110111 meravigliatila detiénoovie 
doti di questo cà vano ingeg^V'^^ 
dalla fìerezia dì Dante, ba saputo^ iiii 
chinarsi agli schérzi ed al TÌ9di d^ ^^ 
losofo di Sàmosaia. < Dal ofié. virale una 
lòde all^antorey ohe a poclii^ ^ anche dei 
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qpdà QìtìBaidì^ é)\hottóes89ty cioè «ii'egli 
flcomnoda: sì vari?mè«fte e^iii .propria- 
taieritéi.ài vàril temi ìI<($iìól* stile ^ che 
l§:.ivitoià^e. "^iono ipiifttosto idi . molti 
atitpiri cbe/d'imos/Jcòiaato leconda e 
fimpi è lìk sua elo^uensia/ di ctii ha 
&tto jóllimàniebte' una ^rovà apertis» 
àmB^lnAìsi'Fropostd di alcune qoi^' 
r.ezi0niAed'^ aggiunìe ìél J^ocabolàHa 
dbUaìOrusca; -opera in loggi com piata j 
1«; ; quale.. nàeqtie.ocmie' i^rrcomando 
del Jleàlei Jsiìtiito. \ Perchè il sfapteòJis^ 
flitOfCi ifiéìrérno i JLoo^ardo là ; i|«lia ' il^* 
iustrejidtiiWQza de'/ptiini sapienti: dita- 
Iki ^An^ ooidinaM 1 c&s A occupasse 
difclklri&i'rtDb del I)isioiiarió:.nas»oiialé^ 
fo jl • Monti ipregafo . da' sisoi coUeghi<a 
pbbliliQfidrne . le 3ae : oaservaaloni* Egli ^ 



i 



docile. a slfigkJKrioeior^iè^vUò) "joi^eac^ 
e chiamò eompagabnalla ibtica il.bobte 
Giulio PerlacadL' mìo i^èflèrcx. \/j\\V. 
.Dalifini .<}ai rdéttDuroèboglJMivf iohe )a 
quésl'i8)p(iilriifjfo dd^d)in«^raa: farle 

Ia' m%lioràta! eonidlnonb idplld>l€tterq 
e d^gli stadi^j percAiè itvrttì >isan|cedoiiiDr 
che ti*e l>eni*^pandissKnr ogli'iia':pi*o*# 
dottf : a.^ rìal^ndo gUia^aridiiDanta 
collVesempib .delbBr:;diie. 4UMs|ichb ffaà^ 

poesie Aroadiche ' e\ FragoVilaoe ' hkiina 
cefdttto il iudgO) a^ jqfheHa' | virile le fiio^ 
sofiea "poesia aiitica;nfi.^ donàndoi all'Ita^- 
lut. YUìadby'J^ tornàndoi'iji'essa l/aioore 
del setnplice edld suUimedar'erasi;:pée» 
dato per quello. deLcoaeettofooìejdd 
turgido.; lu^. 'togCendo l' hiitArità della 
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lingua a pochi dèspoti di un solo mu* 
nicipio, e restituendola algOTernodei 
soli letterati della intéra nazione. Se 
non che nói :udimmo il Moati più Tolte 
con nobile sdegno rifiutare pcnr sé il 
pieno di questa ultima lode, aperta* 
mente protestarsi che il più si dee con* 
cedere ài ' due Trattati dèi Perticarla 
inseriti; net primo e quarto Tolume^ 
della Proposta,' Tum$ sugli Scrittori 
del trefiento, l'altro in difesa di Dante 
e del suo libro del Vulgare EiiOqvioj 
trattati che per altezza di sentimenti , 
per {squisitezza e. magnific^za di stile, 
congiunta ad una. forza invitta di ra* 
gionare, meritarono al giovane autore, 
tròppo presto dalla morte rapito al* 
ramora dei buoiii ed aUa^ gloria del^r 
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l'Italia, il concorde e giustissimo grido 
di scrittore maraviglioso. 

Il secondo Alighieri, l'onore, il lu- 
me de' poeti italiani non appartiene 
più alla terra, che coli' alta sua fama. 
La mattina del giorno |3 Ottobre a 
sette ore e qualche minuto Vincenzo 
Monti neir età di 74 anni fu assunto 
alla patria de' buoni, alla quale una 
coscienza tranquilla e due anni e 
mezzo di patimenti l'ayeano prepa- 
rato. La moglie e l'unica figlia con- 
ira il loro voto superstiti gli allegge» 
rirono, quanto può amore, gli estremi 
momenti; e la ReL'gione^ ch'era dive* 
nuta il suo più dolce conforto, pio* 
Tette tutte le benedizioni sul moribondo 
suo capo. 
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Tlèattco i^iornaliàla 

G a o^ a>e o duo (ooTT^ia/?^ 

9?a;5auai6 tTe^'vUore 



Tiiàdeo. 

Jd0on di, Matteo. A questa volta con dirai, 
spero, r orazione della bertnooia, brontolando 
che tempre. ti vengo innaoai a man vote. Ec* 
coti preziosa materia pel tuo Giornale, un 
bei mazzo di poe^« Gì' Iniu sacri di Ales- 
sandro Manzoni egregio nipote dell' immortai 
Beccaria: l'Epistola del Berphet in morte 
del cavaliere Bossi all' inàgne traduttore di 
Soffode, Felice Ballotti; e la risposta del 
Belletti al Bercbet: i Versi di G. Calvi a Do- 
menico Manzi su lo stesso doloroso aif^mento: 
la quarta e la quinta Gconaca di PindO' del 
Boccalini di Desenzano^'e il\l!sitf)£^ ^^U^ 
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Ckmensa, ktorò della stessa pentia: le Nuova 
poQftie del Mangìagalli: le Poesie lìriche del 
Bellìoi: la Pace, poemetto del Deciani: la 
Russiadè, canti IV dell'Orti: l'Incontro di 
Laura e Petrarca nel Paradiso, Cantica del 
Piaoentino Consigliere Parolini: i Fatti prin- 
cipali della Storia romana rappresentati in fi- 
gure a bulino, e descritte in versi sciolti dal 
franco improvvisatore* e disegnatore Pistrucci 
con altrettanti sonetti di distinto personaggio. 
Poi quattro buone tragedie: le Mar tanno, l'Ari- 
stodemo e la Saffo dì Luigi Scevola, e il 
Druso del Benedetti. Poi altra scelta corona 
di traduzioni. Il Canne su la passione di 
Cristo, attribuito a Lattanzio Firmiano, ver- 
sione del degno discepolo del Parinij Gio- 
vanni Torti : la Bnooolica di Virgilio del bre* 
sciano giovine Nioolini autore dell'eccellente 
poemetto su i cedri: dieci dei più sublimi 
salmi di Davide in dièci diversi metri, di 
Gio. da Colle: Saggiò di poesie russe del- 
l' Orti : e finalniente l' inno di Callimaco a 
Giove, de) soprMinottlato Bellini, il quale 
con coraggio dà Ercole ne promette la tra« 
duKione di tutti iolassici gred, è col saggio 
che ne presenta, fa mostra di voler bene os-' 
servare Ifuràk' parola. 




DiALoao. 3 

Matteo, 

' Ih ih potenza d'Apollo! Per abbeverare 
tanti poeti sarà presto grati carestia dell'acqaa 
untissima 4' Ippocrene. £ accaderà in Par- 
naso#ciò che a* tempi di Lviciano accadde in 
Olimpo: che, per la gran turba di NcMni 
diluviati da tutte parti, venne tal carestia 
d'ambrosia e di nettare, che si vendevano 
due filippi il boccale. 

Taddeo» 

Non mi uscire in beffe, Matteo. I poeti 
testé nominati sono tutti valenti. 

Matteo, 

Tutti , tutti valenti? Oh sì si. Oggi il dia- 
volo vuol avere buon tempo , e s' è spogliato 
in camicia per mettermi in tentazione. Orsù, 
compare. Conosco già tutta questa poetica 
meroatansia (vedila in quel cantone), e so 
come deesi governare. Tu non farmi addosso 
il dottore. E se ti spiace il paternostro della 
bertuccia, racconcia sotto il braccio il tuo 
canoro fardello, et ambula: ehè oggi non 
fono di rena dolce. 



\ 
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Taddeo. 

Ben veggo «he il mal umore lavora mei te 
questa mattina. Ma non ti verrà fatto di cac* 
ciarml di qui , se prima non m' apri il tno 
schietto parere su queste poesie. Non se' ta 
persuaso eh' elle sieno da lodarsi P 

Matteo» 

Persnasissimo : le loda complir Taddeo! E 
poi , le ho lette tutte ti dico ; e le più senza 
addormentarmi. Ma per belle e buone che 
le mi paiano, io ho fermo il chiodo di vo- 
ler dir male di tutte; nò dirò bene che della 
peggiore. 

Taddeo. 

Via, YÌa queste baiacoie. Tu non m' hai 
-viso da farlo : non è possibile che tu tradisca 
la tua coscienza. 

Matteo» 

Che cianci tu di coscienza? Io non so me- 
stiere in cui manco s' adoperi la coscienza , 
che a quello di Giornalista. La coscienza? 
Bel sozìo! Una virtù cenciósa e poltrona, 
che tutta circonspezioni, tutta rispetti ani- 
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nmeza il coraggio, e non te la fa che con 
gento di bassa mano. Per ciò T è dato il 
banda dai savi d'alta sjpeculaziòne , e va iq 
raina il baggeo che la raoeoglie* 

Taddeo» 

Di grazia, dove batt'egti uù ^ strano di- 
scorso P 

Matteo. 

• • ' • • ■ 

Batte al conchiudere, che da questo in- 
nanzi IO voglio appiccar ali' uscio tatti i ri-* 
guardi* E poiché nel giudicare le opere , che 
annunzio nel nuo Giornale, la strada della 
creanza finora mi ha condotto sempre a mal 
porto, voglio voltar vela, e vedere se a porto 
più fortunato mi condurrà il vento dell' ar- 
roganza. Perciò meco medesimo ho decre- 
tato idarmi grand' aria , e parlar di tolto con 
nobile prosuneione, mdssimamente é^ quìello 
che men intender squillare altamente le lodi 
delle cose mediocri , e il biasimo delle mi-» 
gliori: passarmela ad occhi cbiud su le bel- 
lezze, « spigolarne con occhi d'Argo ì di- 
fètti, e destramente ingrandirli, e alzarli sul 
«endeiiere; e «fiaccarla principalmente ai nomi 
più celebri, onde la schiera degl' infiniti dica 
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dentro sé stessa: questi k da pih; « con- 
cluda che Apollo e MiDerra mi parlano tiel- 
r orecchio. Voglio insomma fare fracasso, e 
con arditi e briliaati. tratti di penna creare 
le riputazioni, e distruggerle secondo che la 
mi frulla. 

Taddeo» 

Ora si che capisco. II cervello è ito • 
spasso fuori di porta Tosa«, 

Matteo, 

Anzi io non l' ebbi mai . tutto in easa come 
al presente: che questa è la via di dardì^ 
letto al lettore, d'ingrossare la Usta degU 
Associati , • 41 essere • • • « 

Taddeo, 

Detestato da tutti: da quei faedesiim ohe 
leggeranno avidameate le tue impertinem»* 

Matteo, 

> 

Che a me que$to? Se sarò detestato atro 
numerosa e nobilissima conupagoia. Alla ri- 
dsa. Vuoi tu vedere cìie T onestiti la de^ 
oeQia» la. di^cre2ione mal fruttano a :nn 43eto* 

-oalista? . , ì . » 
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Taddeo. 

Sì : veggiamo coinè V acconci a lostenero 
quatto pazzie. 

Matteo. 

Ehi, Pasquale ) Pasquale. Serra bene la 
porta. £ venisae T Arcangelo Gabriello, ri* 
apoodi: È fuori di caaa. 

Pasquale. 

Così farò. £ ae per isbaglio veuisse mai 
la Fortuna? 

Matteo. 

Non c'è pericolo* E deoft, ma, sente all'odore 
le case de', galantuomini , e tira di lungo. 

Pasquale. 

4 

(Oh Tedi un po' che tuoI dire esser dotto. 
Elio mo credeva che la dovesse fare tutto 
al contrario). Ytado a mettevtiii in sentinella. 

Matteo. 

E tu, bel compare, riempi del tuoi re* 
tondo individuo quel seggiolone, e siedimi 
in f«Bcia. Qui nessuno ci orecchia: siamo da 
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noi a noi e possiamo dar aria ai nostri pen- 
sieri senza paura. 

Taddeo. 

Ti ascolto con attenzione. 

Matteo, 

4 

Comincia dunque ad udire i bei guadagni 
recatimi da quelle care virtù. 

L' amor del vero e lo zelo delle ouone 
lettere tempo fa mi posero in capo di scri- 
vere (e non monta il dir Toocasione) alcune 
oneste considerazioni contro alla nuinkt' dei 
dialetti particolari, e di raccomandare ohe 
innanzi a tutti si mettesse lo studio della co- 
mune lingua italiana. Percioochò i nostri dia- 
letti (tranne il toscano e il romàno) sono 
moneta che non corre fuor di paese: e la 
viva necessità di tenerci in commercio^ non 
pure con gli stranieri > ma oon- gli > stessi no- 
stri fratelli da noi divisi di fiivellare^ porta 
seco r altra lieoessità d' ooa •' lingua a tutti 
comune. £ quanto ciò importi il vide ed 
espresse assai bene un potentissimo filosofo 
coronato, che inviando ad. un celebre poli- 
glotte la croee deir ordine di San 'Wladimi- 
ro, pose nella cortese sua lettera questa 



grave e balla seiit«fiza: L* etgevoìare agli uo- 
nùni (collo liflgae) ilineiizo d* intender n egli 
è un operare in tranquillo mado e ihwQila 
distrwàone dei pregiudizj naxionaH, che in^ 
pediicóno ai.popoà ilxrendersi tra hro ^usti* 
aia* Su le quali parole sarebbe a desiderarci 
che «pendessero qualche meditazioDe i colli- 
valori dei 'dialetti che non s' iateodono. Tao- 
oìo che al di la delle mura dentro a cui 
nacque nessuno mai venne in grido d' allo 
scrittore per opere consegnate a questi bar- 
bari dialetti tutti morti fuori di casa*. Taodo, 
che per la sola lingua generalmente parlata 
e n^' Tocabolarj consecrata e dallo straniero 
-riconosciuta si rende etemo il pensiero 5 si 
•propagano le utili verità, -si benefica la po- 
4 sterltà, si tramanda dall' una all'iltra la glo- 
jria delle naineiii* Taccio 'alte«" ragioni sopra 
Je quali . Arpoc»ate si pone il ditq .sa dal 
menta al nèuor^ mi fertno a lina rsolai^ e la 
grido coitt.' coraggio a tutta 1- Italia. La liogna 
.eh' io raccomando è V uàicè.^game. ài unioilb 
.che r impelo dei aecoli e della fortuna | [ né 
i nostri errori medesioii non hanno laneer po- 
tuto diaoiogliefe: runico trattò di £b<HMm& 
che ci conservi 1' aspetto d' una ancor viva e 
soia famiglia]; l' rniico amico consolatore l'hc 



/ 
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ne* dold oampi dell' iltosicae oon pietà reli- 
giosa va racoogBendo tacitainente le sparse 
membra d' Absirto. Lascerò cbe finisca di 
svolgere dentro sé il mio penderò qualanque 
degl'Italiani sia tènero dalla patria. Né dico 
già quella patria che certuni misnrano dalla 
lanterna delle enpole, ma qnelk che d'una 
mano tocca le Alpi e dell' allra la punta di 
Lilibeo. E qui sì ohe cadrebbe egregia oc- 
casione di dimostrar quanto yadan loolani 
dalla patria carità e da ogni naturai ginsti&ia 
coloro cbe gridano la mannaia sul collo a 
quei tanti loro fratelli che dalla madre dis«- 
graziatamente furono partoriti alcuni passi 
al di là 5 o al di qua del loro grado di loo^ 
gitudine. Ma dove son molti i savj cbe asool- 
tano., un bel tacere talvolta dice di più* Aé 
me basta il conebiudere che questa fu \k su» 
ttansa, questo il midollo di quelle mie podie 
oonsideraeioni , le quali se non si hanno per 
•ante e ludde verità, addio Giovanni, addio 
Luca con gli altri due. Or bene , che frutto 
n'ho io spiocato? Una gran carta dè« villanie. 
Un reverendo messere , persona cappata e di 
bvfona faccia, in certo suo biazarro Cemento (i) 

(t) li tik>lo dd libello, sn cai qui eadd* 0. 
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a un sonetto in Meneghino, non troYando lOCU 
ragioni da confutarmi, mi ha confutato con 
jtielfiadme ingìam.' 



' t> » «• 



Taddeo. 



Non li eraioictàre»>lj^oiiigi0ti#.£ui^.oom« I0 
procesdooi^ ohe ^eiàpr^^ irit^rnano donde sono 
partile. 

Matteo. 

Sìa eon ledo di I)io e :di 6. Verdiana die 
per amor del prossimo dava beccare alle, ter* 
pi. Io non saprei fare altrettanto con qneUa 
che m' è vomita alla vita. Nulladimeno, peìr 
i:' obbliga ebe sài carre..di.fiKr>deI beioe a. chi 
ni strapasiMii penso che. sarà opera di cariti 
ravvertire quel reverenda delia bratta ooo^ 
aegnensa ohe i lodd vanno cavando dai lepidi 
nsiodnj del suo > Qomei^* ■ 

Taddeo. 

. » . -' j 1 à . 

Qua^ Gonséguenip? Ohe la pcggier roeta 
del earro è qneilà che ^a più atr^itoP' 

•• • . . ■ • 

discorso, tott h' Cornetto, ìAB Oomentm4o. ^ qnal 
iolenae sprc^sito di lingua (t. la Gruioa) disfi- 
malato dal aig* Mattea,'^ battai prova dalla 
oompasiione verso il dottiasiao»: Md t»eaHe9« . 
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Matteo . 

No: quest'altra a dae Uflh Orche* H bnOD 
uomo DOD ha compreso né il mio né il prò* 
prie ragionare (del che ninno si meraviglia): 
o ohe ammessi i snoi prindpj ne segue che 
il Trattato ex. gr. dei delkti e delle pene, 
e le Notti romane e tant' altre nohilissìnaie 
produzioni di celebri Milanesi avrebbero fatto 
al mondo maggior beneficio, se anzi ohe in 
italiano fossero scritte nel dialetto di Mene- 
ghino. 

Taddeo, 

Posero diavolo! li^a la lingua del Keraè 
e la toscana ei' piglia partite, per quella in 
-cui si sente più foVte. E in ciò parmi che 
adoperi ' saviamente , ponendo, in pràtica il 
precetto di Clcerooie, Sermone co debemus 
uti qui notus est nobÌ4» E all' ultimo che 
male fa egli se la. crede seco medesimo non 
aofauneale pm spiritosa; più npbile, pù gen- 
tile Òhe quella -del Certaldése, ma ben. an- 
che la più parlata nelle quattro parti del 
[§f^ebù? JLensea^oose. da rìderne tutto V aoito. 
£ £n qui, se altro lorto non sopravviene, io 
non ci veggo naUa di rotto ^ e tu sei pàseo 
ad usisire detta toa via. 
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Matteo, 

Oh y' ha di peggio , di peggio assai. La- 
sdami dire , a saprai ohe costa la scrupolosa 
osservanza dei cencinqaanla comandamenti del 
Galateo. 

Una celebre baronessa m'avea cortesemente 
inviato pel . mio Giornale certe sue idee in- 
torno al tradurre dallo straniero, che a pa- 
recchi dotti e non dotti dei dottissimo nostro 
stivale fecer dispetto. E di buona voglia con- 
fesso eli' io pure su certi punti, mi dipartiva 
non poco dalle sue opinioni. Presi dunque a 
combatterne qualcheduna. Che n' è venuto ? 
Perchè mi studiai di mettere nelle mie pa- 
role il rispetto che convenivasi all' alta ripu- 
tazione di quella dama, e un poco di quel 
dvile senza cui nessuna ragione fa bel sen- 
tire, un' altra bella foggia di Critico, \in al- 
tro . . • (come chiamarla per non offenderlo)? 
il quondam soavissimo nostro auiico T. G. 
me n' lia bandita addosso la croce, dandomi 
accusa di adulatore, di nemico delia nazione, 
e che so io. Ora non ti par egli che per 
tenermi stretto alle regole della decenza e del 
buon costume mi sia comperato a danar con- 
tanti il malanno? £ ciò che più mi cuoce si 
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è che tatto questo carico d' ira mi ^ taduto 
fopra le spalle per tua cagione. 

Taddeo, 

Per mia cagione? Oh questa si èhe passa 
le stelle» E che colpa m' ho io nella collera 
de' tuoi nemici ? 

Matteo, 

Un po' di memoria , sig. Taddeo. Non sei 
tu quello che a tutte 1' ore mi gridi : Imìpu- 
gna le opiniooì, ma rispettami le persone? 

Taddeo, 

E potresti tu essere si villano da calpeitare 
questi principi ? Varresti tu • • • . 

Matteo. 

Piano , piano , a' ftià* passi , dicono i F!o<» 
rentini. Non son io che metto in dubbio la 
massima, non son io. Son quelli èhe pieto- 
samente mi frustano , perchè non seppi essere 
impertinente; quelli ohe invece di tedermi 
sfoderare lo spadino in difesa del nome itàlia* 
no , speravano eh' io dovessi dar balisarda tra 
capo e còllo a madama ; quelli in una parola 
che anelavano di veder seguito 1* esempio 
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Taddeo. 

' I bratti eseikipj , caro Matteo , iasciali an- 
dare: éhh il privilegio di essere maldioenti 
costa troppo gran preaszo, né parmi che la 
tua indole sia abbastanza trista per oonie- 
gdirlo. Figliala pel suo verso, e non ti met- 
tere affannò di queste malÌTolenze. Fa cbe 
ognor si rimproveri là moderaizione , l'urba- 
nità, la dolcezza, non mai la violenza dello 
tue crìtiche. Bel servigio per dio che avresti 
fatto alla civiltà italiana se per tua cagiono 
si fosse detto, che mentre l'Areopago di Fi- 
ladelfia dimandava l' eifigie della baronessa 
di Staél per esporla alla pubblica ammira- 
zione, i letterati italiani (perchè esòrtavali 
a fare miglior uso delle lor fervide fantasie, 
e a non disprezzare la letteratura inglese e 
tedesca) le innalzavano nella pubblica opi- 
nione il patibolo. 

Matteo, 

E che il giornalista Matteo avea ¥ onore 
di essere il giustiziere. No, no: il posto è 
già preso, e non si vuol torre il pane a nes- 
suno. 
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Taddeo. 

Ma diane no poco. Che è ceri' altro ripi- 
glio che ti sì fin per oerte lodi esagerate a certo 
triumviraio f • . • 

Matteo. 



N 



Oh nulla, nulla di acerbo: ansi una gra- 
zia, una seconda carità del nostro dolce T. G. 
che fraternamente mi ammonisce d' un p^o- 
cataccio. Che serve? Ne ho i rossori sul yì<- 
so : e basta cosi. 

Taddeo, 

Buon segno. Il rossore per sentenza del 
Cinico è il colore della virtù. Ma in fine , 
che ò mai questo grande peccato in che sei 
caduto P 

Matteo . 

Oh grande, grande, caro compare, gran- 
dissimo. Ho lodato Canova, ho lodato il dot- 
tor Mai, ho lodato Leopoldo Cicognara. Che 
debbo dire? L'amicizia mi ha fatto velo al 
giudizio. Ed ora che pel sermoneioo T, C. 
mi è caduta la benda, apertamente conosco 
che il rinnovare i miracoli di Fidia e Fras- 
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sitele & poca cosa: minore il rèiUMitare da 
lacere pergamene le opere di famosi ecrittori 
greci e latini affatto perdute : nieotissimo poi 
r illustrare la storia delia risorta sculture , e 
farsi l' emolo dei Wiakelmaim e dei d'Agin- 
eourt. Conosco in somma che in luogo di 
quei tre sarebbe stato più jenno il lodare 
r arcipoeta di Barolioghen , il quoto man*» 
datario de' morti) e l'autore di quell'artico* 
lo, il quale per bella grazia di Dio (se mai 
noi sapessi) è articolo itaìitmo, a differenza 
de* nostri che sono turchi « 

T'addeo, 

Mi sa male che il sig. T. G. siasi aggiunto 
per cattivi consigli alla banda de' tuoi male- 
voli. Di lui taU' altro mi prometteva* la Bua 
creanza , il suo garbo , la sua virtù ; e ripu- 
gna il cuore a pensarlo nostro nemico* Ma 
a^egli ha potuto giltarsi dopo le spalle ì ri- 
guardi invocati delle dolci rimembranze di 
ttn* amicizia, a Ont nessuno di noi fu infede- 
le , non vo' che il suo esempio d na prete- 
sto a imitarlo. Una rotta amicizia h un sacro 
tempio atterrato , su le cut ruitie anoor pas^ 
saggia la religione. Quanto agii altri tke ti mar- 
tellane, porgi l'animo a quello die ti vagionoe. 

Monti DiaL A 
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Fu già chi disse (e parmi dicesse bene) 
che la cénsara è una quasi coscienza esteriore, 
la quale senza riguardi ne disvela i difetti ce- 
lati dair amor, proprio. Ella ò dunque di sua 
origine un beneficio: se non che le passioni 
rissai volte se corrompono l' istituto. La trovi 
tu liberale, urbana e decente? Ringrazia ohi 
la t' invia , eh* egli è tuo amico;, e se ti senti 
dal lato della ragione, onoralo di risposta. 
La trovi puerile , sciocca, insensata ? Fanne lar- 
ghe risate : e se t' abbatti al censore, salutalo 
allegramente, e digli: obbiigaUssimo servi- 
tore. La trovi sparsa di fiele, petulante, vil« 
lana? llavvolgìti nello stoico tuo mantello, a 
disprezzala. 

♦ y 

• Matteo, 

Dispreizarla? Non sai tu che invila le in- 
giurie chi le dissimula? 

laddeo. 

E non stki tu che il conimetterle è peggioir 
negozio che il sopportarle? Ricordati il pa« 
ragone che deli'asiao fece Socrate, quando 
ifi pubblico fu percosso d* un calcio da na 
uiascalzooe; ricordati la risposta al famoso 
•ileiizio di Fctfilenellei cioQrdqli della, vipera 
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che iQOrd« la lirpa ; e lasotall abbaiar dispe- 
rati. Il biasimo de' cattivi è sempre forte ar- 
gomento della bontà delle cose eh' ei pren- 
dono .a maltrattare, siccome il . manomettere 
r altrui fama è gran segno d' averne poca da 
perdere: perciocché chiunque ha un uomo 
da custodire, rispetta 1' altrui ond' essere ri- 
spettato. Tieoi anoora per vero che Y inso- 
lenze spesse ' volle è la masche ra' dell' igno- 
ranza , e che più . 1' uomo è ignorante più è 
rótto nel "giiidiòare. "Avvitéue talvolta che alla 
temerità de' giudizj '. si nieseola qualche tin- 
tura di buona critica, e che al mal volere 
(per servirmi d'una frase di Dante) si uni- 
sce T argomento della mente ^ cVoò l'ìtìgegno. 
Allora mi strigne il cuore la' ifenténzn di quel 
savio. che disse: quando in ntk. cattivo cervella 
s' accozzano talenti degni di Mima 5 Aon si sa 
lodarli senza compiangerli. jQuesii doni me-; 
desimi diventano a chi li po<B6Ì0de istmmento 
della sua ruina; e l'ultimo de'n^aliè il con- 
vertire il vìkìo in costume ^ sicooms il [-««'imo 
de' ben! è la probità a tutte prove# 

Matteo, 

Facesti un lago di teologia, 

E vii purea d' udir frate Cipolla. 
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Ma ringrazio Domeneddlo , che quest'acqua 
non bagna pelo né a me nò a veruno delia 
nobile mìa professione. Che quanti su la fae- 
eia d'Italia abbiam le mani -ai Giornali, .tulli 
siam fiore di galantuomini. 

Taddeo. 

E lo credo ^ e lo veggo, e T animo mene 
gode, uè io volli parlare che dei soli cast 
possibili. Sarebbe troppo tristo guadagno il 
sapere, e far cbe altri pur «ippia che tra i 
giudici delle opei*e dell'ingegno ve n'Iia di 
corrotti da vili e lorde passiom. Perdòccbè 
la fama de' letterati , frutto di lunghe pene 
e vigilie, è cesa d'alto momento; e il ve- 
derla ludibrio del livore ò spettacolo doloroso 
ad ogni cuore inf«rmato dall'onestà. Più volte 
la letteriH^ia -palestra divenne arena di gladia- 
toti. Ma essendo, a detta de^ savj , indecoro, 
anzi bassesEza il rispondere a un avversario di 
nessuna o rea rrpntazione, ne venne che in 
siffatte contese i tristi ebbero sempre miglior 
giuoco <^be i buoni, non avendo i primi cosa 
da perdere, e molto i secondi. Brilla il core 
al bravo guerriero nel cavare la spada contra 
un nemicò degno di lai, ma sarebbegli diso- 
nere il cavarla contro a Tersile. £ il buon 
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letterato ch^ non può mettere in pratica le 

risposte d' Ulisse a qoel manigoldo , che farà 

egli? Farà quello die il grandiMepelo della 

gloria e delia «ventura Torquato Tasso gli 

/ insegna. S» separerà dal volgo coU'alte^^sa del- 

^V animo e degli scritti ^ ne' quaìi'ha poca fiyrza 

ta fortuna j e nessuna la potén%ade* Grandi, 

meno assai la petulanza dei luUpntti; e chiuso 

chiuso nella sua irirtù secò sleiso andrà ripe- 

' tendo 

Non ragionar di lor ^ ma guarda e passa. 

Usciamo di questo lesso. Mi nominavi 
pocanzi Parcipoeta <li Baroiinghen, e il nuovo 
mandatario de' morti. E chi son eglino questi 
signori che non conosco. 

Matteo. 

Oh sciagurato Taddeo! Come? Conosci 
Orazio, conosci Virgilio, e non conosci il 
Pindaro di BarojUngben? il fiunoso inventore 
delle terzine a quattro versi P • 

Taddeo, 

•Or ci arrivo^ Poterò arvcM^tio ! lascialo . in 
pace. Scegli, non è buon poeta, è buon ga-* 
lantuomo: il che vale molto di più. 
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Matteo» 

Lai poeta- non buono? E: io ti dico,, che 
]e Muse van pazze de' fatti- suoi, e gli sì 
gettano dalle finestre. £ per mettami. nella 
grazia de' mìei censori io lo loderò, lo ce- 
menterò , e ' coir invitta logica ^ con cbe il 
.nuovo mmidfttario de' tnorti mi ha dimostro 
ohe la Pastorizia dell' Arici ò. meschine pòe* 
ma , e . per lo contrario poema maraviglioso 
le Cronache di Pindo , io pure a lui mcfstrerò 
ohe i versi del cigno di Barolinghen son tutto 
nettare, e più dolci 'che i- baci di Garmolao, 
che si pagavano -dne talenti -l'uno: versi in 
somma che ti rimettono in* corpo la vita; e 
ben altro che le stampite ..>dei Manzoni, dèi 
Berchet> dei Belletti , dei Torti, dei Nicolinì, 
e di quanti sono più in pregio presentemente» 

I 

Taddeo. 

Tu fai • fasèio di coso si. disparate eh' io 
nulla ne sa raccoglleves. • Upa.;allà volta , e 
parla scoperto. Di nuovo ^ chi è questo man- 
datario de*'*.^rti? Che sono questi suoi sì 
severi giudizj centra la 'Pastorizia dell'Arici? 
queste sue estasi' sopra le Cronache? 
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Matteo. 

Danqne ta non sai la gran nuora? non sai 
li gran personaggi arrivati di fresco dall'altro 
mondo ? 

Taddeo, 

Quai personaggi? 

Matteo; ; " 

Una bagatella! Omero con tutta la 'sua fa« 
miglia greca , latina e italiana , e un codazzo 
di letterati antichi e moderni che fa paura. 

Taddeo» 

E mi credi s\ tondo?.... Va, va, figliuolo, 
che questa* non ci è èdcco in ohe métterla. 

Matteo^ 

< ' • 

Poésa io essere più deriso che i mieicen-» 
loti, se non è tutto vero quanto t'annunzio. 
Ti ripeto, e dolla mano al petto ti giaVo èhó 
il Signor dell* Altissimo canto , col gratidè 
corteggio che ti dicea, è arrivato in Milano, 
e ha preso allog^gio al vicolo dei due Muri 
nella stamperia Yisaj e compagni, n.* io47* 
E sai ohi venne di compagnia? Cavati la 
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berretta ed ascolta. Primieramente di nazian 
greca, Pindaro , Anacreonte, Demostene, Ero» 
doto, Aristotele. Di latina, Virgilio, Orazio, 
Ovidio, Catullo^ Cicerone. ••• 

Taddeo ^ 

Anche Cicerone? 

■ ~ '-^ 
Matteo. 

Maisi, padron mio, anche Cicerone, e Tito 
Livio e Giulio Cesare* 

' Taddeo» 

Oh per questi due V intendo. Tito Livio 
per congratularsi con Carlo Botta della sua 
eccellente Storia della guerra d' America, e 
ringraziare il sig.- Coloo^bo che ne procnrii 
in Parma una bella ristampa dedicata agl'il- 
lustri Accademici della Crusca. Giulio Cesare 
poi per vedere a che ^ta l' antico teatro della 
su£( gloria, e sussurrare, come politico che 
* ^en cono^oe 1' umore di quel paese, qualche 
^sa air orecchio dell' Arcivescovo di Malinei* 
E di parte italiana chi ha ksciatp gli Eliti 
per seguire il gran Cieco io questo TiaggioP 
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Dante^ Petrarca, Ariuato e Ta$40, Di pia 
li Boccacfio'cbe gli dà lezione di Uogaa to- 
scana; Moa9}goor della Cass^, aiaestro di ce* 
limomei e il Maccbiayelli s^retvrio di ga- 
binetto. 

Taddeo. 

lì BKocohijEiiirelU r Questa èi iai)>064ibile. Il 
iOdacebiavelli npn è mai andato :agU Elin» 
non 8* è mai partito da . qaesto mondo. Egli 
^ rimafito vivo tra vivi, come lo scrittore 
deli' Apocalisse I e ha trovato^ altrore miglior 
padcono che la Repubblica fioretktina. Gon 
questo se la passa nove mesi deli' anno^ 
carico di contanti e d'operi. Nel resto va in 
giro sul Continente; ma non pare cbe vi 
&cQÌa bqoiie faceende. 

Matteo, 

Sia pure oomt la vuoi BaatQ 4lie ti'pdr« 
snada cbe ancor easH è qui eoo Ornerei E ti 
mandatario de' morti, ossia il direttore di 
tutta la caravana, per ctecreto di Minosse, 

è il tremendo Ayiritaf cq Scanoabpik . 
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Taddeo, / 

Alla larga, alla larga. Ma . .'. • raccogliamo 
tui poco il pensiero. Le mosse di questi gran 
potentati della ^ letteratura annunziano 1* Jm- 
mipénza d'titut grande rivoluzionò' nello spi - 
rito umano. 



<\f. 



r 

Matteot 



^ • Senza dubbio'; liiia' grande inondazione à^in- 
diiostro* '£ la sapieni^a fie'fadsi find «1 bellico. 



Taddeo. 



Ma non vòrvel avessimo* poi ìa <i)pe cól 
diavolo che tosava i ppréi, ^mohi romore' e 
poca lana. 



Matteo, 



Non dirai cosi no , eom»' li tara noto a 
che nobile fine si soi^o qui raccolti a con- 
gresso questi sommi intelletti: congresso, che 
nei fai^ti dell' amano isapere sarà per omnia 
'4<ieeula saecuhrum il coleberHmo de' congressi* 

Taddeo. 

Dillo adttnqoe óna vélta^ per consolaniil^ 



Matteo. 

Vedilo per. te slenb* "Eoctài nelle mani 
bello e stampato il processo delle prime ses* 



sioni. 



Taddeo» 



Inforchiamo gli occhiali , e leggiamo* Queh 
rio che verso la metà [del secolo passato .... 



t f r 



Bmtteo» 



(Or mira muso. <da Saladino I Egli ha il 
coraggio di leggere senza ridere. Chi jion 
direbbe, al vederlo, ch'egli sta leggendo il 
martirio dei Maccabei' P). 

__ ... •' '• •• ■ . "• •■ ,' " '• 

E su pur certo, postero coraggioso^ che re» 

poterò non lieve gloria di esser teeo (Ma ma' 

gnanima impresa • • • 

Matteo. 

Di portar in cielo le cronache di Pindo... 

Taddeo. 



• » 



.Nella quàU,'iper quanta io abbia voUstù 
cercare U pel n^W uopo 



• • 1 4 
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GoB oocfaìaU di vìita dolce • • • 

Taddeo. 

• 

Mi è forza confessare che T e^bondantis" 
sima erudizione , V ordine , la condotta , lo 

4tiìe* .- • . ••• il;, ii'-' 

MatteOm* ^ . ; 
E tutte le benedizioni delle nove Muse . . . 

,T(BUÌdéO»ir t 

Non hanno potuto farmi àcclgliare . . » 

Siccome per Io ooAtrado Y hanno serenato 
.gli enormi spropositi della Biblioteca Ita- 
liana ... 

Taddeo. 

La quale ^ mentre comparte sperticate lodi 
aUe opere straniere • . • . 

Matteo* 



i I ' 



F. e. del giapponese Brocchi, del cinese 
Rosmini^ dell' algerino Mai» del caUnooco 
Scinà, del tartaro Aricj> eo»^ ee« 



D Z A II O G 0« AA 

Taddeo* 

Nulla dice di questa nata, cresciuta e fatta 
qua4Ì adulta neUe nostre contrade •• , 

Matteo* 

Il qiial ftfleoKio ha posto in articulo mortU 
V Italiana Letteratura . • • 

Taddeo. 

E ciò 'ceramente e degno di somma consi' 
derazione. 

Matteo. 

Né per oggetto di tanto alta importanza 
quanto le Cronache poteas} mettere in ìsoom* 
piglio tutto r Elìso. Ame». 

Taddeo. 

m 

A parte le celie« La querela ohe ti muove 
Aristaroo mi sembra giusta. E io pure mi 
snaravigUo che ne' tuoi fogli tutoonabbi per 
anche fatto a qoei versi ■ i^ onore <à»m merita- 
vano* Questa, e parlo pei vero^ questa non 
è giustìzia. E sgombro d' ogni passione ti 
dico, che in quelle Cronache sono bellezze 
da non taoersL 
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Matteo. 

Né tacerle io volea, né frodaj:- punto, l'aci-. 
tore de' giusti encomj che huc Uluc meriXa,. il 
suo lavoro. Ma che vuoi? Egli è persona cosi 
nemica delle sue lodi, parla sì poco dì sé 
medesimo , tihe non mi diede il core' d'offfen* 
dere la sua modestia. Quello che tirso dire, 
si è, che Aristarco, mettendolo in questa 
danza, gli ha reso brutto servigio. 

T'addeo* 

Il medesimo forse che tu rendesti a tal 
altro coir andare alquanto al di là. Le troppe 
lodi ( lascia che te la canti ) dimostrano FaF- 
fezìone e la stima, non il giudizio. Bel di- 
fetto, egli è vero, ma di pessima conseguenza: 
ehi spesso fece più danno un troppo liberal 
lodatore, che un invido detrattore* Quindi 
uii rendo certo che né tu, né. Aristarco non 
avrete ld^bondanza di ringraziamenti dai disgra- 
ziati che avete messo in ballò conlra lor voglia. 
B per l'autor delle* Cronache io n'ho dolore: 
ch'egli è poeta di pronta vena e ingegnosa.' 

Matteo. 

Bene sta Non mi mancava Àhe li sopra»-. 
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sello dei rimproveri di compar Tadde^o. Ma 
di grazia. Ora che hai letto in questi prò* 
cessi il compassionevole richiamo del povero 
Alfieri cootra l'Anelli, e le belle arringhe 
dell* Ariosto, del Petrarca, del Tasso, e per- 
fino di Dante fi favore dell' Anelli centra 
r Alfieri , e la relazione del presidente Ari- 
starco sopra un affare di sì gran mole, e le 
stupende parlate di Omero, di Aristotele, di 
Demostene , di Cicerone, del Maochiavelli, e 
di tutti quegli altri archimandriti della sa- 
pienza antica e moderna , non ti par egli che 
l'acqua di Lete produca sul cervello de'morti 
terribili cangiamenti? 

Taddeo, 

Tu parli a sproposito^ I morti lon tutti 
senza cervello. 

Mfottco* 

« ^ 

Gli è vero: T han lasciato, morendo, a iu« 
grassare le zucche. 

Pasquale spaventalo. 

Ah sig. padrone , eig. padrone , raccoman* 
datevi a Dio . . . 
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Mattea. 
Oh' è stato, èli* è stato? 

Piis quale. . 

La Morto . • • • è giù alla porta . • • • e chiodo 

di voi. 

Matteo. 

Di me? Oh la sbaglia davvero: che in hoc 
lacrymarum valle io ci sto volentieri , né per 
anche sono stufo di vivere, come certo mio 
amico , che senspre ha in animo d* ammaz- 
zarsi e tutte le mattine si purga co' lavativi. 
Ma dianzi non aspettavi tu la Fortuna ? Bada 
che non sia dessa. 

Pasquale» 

No no, conosco benissimo la Fortuna. L'ho 
veduta dipinta, in atto che fresca, bella, rì- 
dente calpestava un nomo dabbene, e facea 
carezze a un poltrone. Al contrario la figura 
che laggiù vi domanda è pallida, secca, af- 
famala, con due grandi occhiali sul naso... 

Matteo. 

• • - * * 

Che diavolo did? Goa gli occhiali sul naso 
la morte eh' è senza naso ? 
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Pasquale. 

Ma qneita ha il ntféo e gli occhiali, cap* 
pelle a gronda, aocappatojo abbottonato fino 
allo stinoo, e sotto il braccio an fascio di 
éarte, probabilmente il processo di tatti i 
vostri peccati, signor padrone. 

Matteo, 

Il primo de' quali è il far le spese a un 
Insolente imbecille, signor Pasquale. Or ria, 
gaglioffo. Assicura colie spranghe la porta, e 
di* a quel ceffo, che ritorni verso il due mille. 

Pasquale* 

Ma egli ad ogni modo vuole parlarvi. Dice 
che vi va del vostro interesse, che vi è buon 
amico, e che il suo nome è ser Magrino Spa- 
ruti da Gamposecoo, Membro di molte Ac- 
cadcQìie , e Socio 



. • • 



Matteo» 

Del canchero che t' afferri , sciaurato. £ ci 
volea tanto ad uscirne di primo tratto senza 
ammazzare con sì nojoso proemio la mia pa- 
zienza P Ma di' che sono altr' nomo se avanti 
sera non te ne pago. Sgombra di qua, che 

Monti Dkd. 3 
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ta p«sa' estere la merenda de' lupi, e rispoodt 
a quel sere , eh* egli ha errata la porta , e 
ebe qui non è pane per li suoi denti* 

Taddeo* 

Orsù , Mattee.^PigIia le cose dà nomo che 
intende il modo del vivere. Ser Magrino pro- 
tettasi amico tuo. 

Matteo* 

Sì ày uno dei tanti educati dal bravo apo- 
ttolo di Gesù, che t'impiccò ad un fico tetto 
il Calvario. 

Taddeo. 

In uomo che fa profetsione di belli ttudi 
io non so condurn^i a sospettar sentimenti 
meno che onetti. 

Matteo* 

Va, che stai fresco. E soprattutto metti 
lede in coloro ohe hanno zucchero in bocca, 
e mai non si adirano. 

Taddeo. 

Qualunque egli siati ^ Y effetto non celerà. 
Lascialo entrare. 
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Matteo^ 

Se il fo, aiam morti, Taddeo: morti dalle 
sue stucchevoli pedanterìe, e poi befifati e 
straziati dalle cimici letterarie confederate con 
questo critico scarabeo. 

Taddeo» 

Prendo sopra di me il carico di dargli osso 
duro da rodere* Tu non uscire de' miei con- 
sigli, e lascialo entrare* Corri, Pasquale, e 
spalanca le porte al sapientissimo ser Magrino 
Sparati da Camposeoco. ( Pasquale parte}, 

Matteo, 

A quanto veggo tu ti consumi di easoar in 
Braccio al becchino, E non dubitare che que- 
sto boccaccevole manigoldo con quelle sue 
lambiccate arringherie centra i moderni te ne 
farà ben tosto la grazia. 

Taddeo, 

Potrebbe ancor bello ed essere che costui 
Tenendo per sonare fosse sonato, e vi lasciasse 
le pive. Ma non si dee correre a furia sopra 
costoro; pubblioandoli tutti per male bestie. 
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Matteo» 

Gompare , non toccar questo tasto, non mi 
far dire 9 per carità. 

Taddeo, 

E sieno pure il peggio che vuol. Che prò 
ti vien egli dai corrncciarf eoe ? Il mondo 
letterario del pari che il mondo fisico ha pur 
esso le sue pulci, le sue vespe, i suoi tafani. 
Non sarebbe egli pazzo chi stornandosi dalla 
sua via si fermasse a combattere di proposito 
questi bacherozzi insolenti, e desse loro oc- 
casione di metter fuori la favola della zuffa 
tra la mosca e il lione (i)P Ma zitto, che il 
sere è già qui. Su via , escigli incontro in 
aria cortese, e fagli onesta accoglienza. 

(i) Ecco la favola, « Sull'ora del mezzodì nei 
più caldi giorni d' Agosto dormiva placidamente xm 
lione sotto nn gran leccio» che gli adombrava l'en- 
trata della spelonca. Leggerissima su le ali nna 
mosca ancora digiana gli si posa dolce dolce snlla 
punta del naso; e trovata la parte più tenara della nat- 
rice) vi ficca dentro avidamente la sna acuta pro« 
boscidsi e soocia. Molestato da quello atioielo il 
sonnolento leone muove ad occhi chiusi la sampat 
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Af atteo. 

CoA Tuole il diavolo, e co A sia. -— Ben 
Yonga il nostro bel parlatore Sor Magrino 
Sparuti. 

•i spassa il mnBo» e la tnosca subito via» Fatti a 
zonso doe o tre voli intorno aHa testa di quel fe- 
roce dormiente 1 V andacissimo insetto toma alle 
postsi e tratto lo stoccos ricomincia lo stesso ginoco. 
E di nnovo il leone colla grande zampa spazzarsi 
il masO} e la mosca in nn attimo dilegnarsi* S'ayea 
la terribile belva divorato poc'anzi per colezione nn 
meziw vitello; e ali* angolo della bocca tra pelo e 
pelo roBseggiavale tuttavia una strìscia di sangne 
misto di bava. Addoochiata sì bella mensa, vi si 
cala ratto la mosca : e ho trovato, dice tra sé, ho 
trovato finalmente di che cavarmi coli' ajnto di Dio 
la lunga sete. E senza indugio comincia a far bel 
lavoro col suo trombino* 11 senso delicatissimo, di 
che le papille delle labbra sono dotate, e la danza 
ohe sovr' esse menava la mosca con tutte e sei le 
sue sottili gambucce, fecero sì che il russante ani» 
male, senza neppnr pensarvi, aperse la bocca, e 
fé' sonar le mascelle. Spaventata la mosca spiccò 
tm salto per aria quanto era lungo tutto il leone, 
e venne a fermarsi per accidente sul deretano* Ivi 
Blando la mescbindla e pensando al corso pericolo, 



\ 
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flagrino. 

Iddio TI dia il buon anno o lo linone ca* 
lende ogfiy e tuttavia. 

e sudando per la panrat senO in an tratto i'ef* 
flavio di certo odore a lei caro, che le venira da 
alcone gromme ancor fresche eotto la coda* La 
grande allegrexsa ch'ella ne fece non si paò dire. 
Tatta fuor di sé stessa per la consolazione vi si 
gittò sopra a corpo perdatOi e con nn gusto, tm 
piacerei una doicesza di paradiso cominciò a farne 
lauto banchetto I e a bere di qnel nettare a macca • 
anzi che a centellini. Satollatasi a tutto bell'agio 
della dolcissima panacesi e di qua e di là cipqna 
o sei volte lisciatasi colle zampette, e tutta vibra- 
tesi nella persona, spiiegò lietissima il volo per la 
foresta. E scoperto dall'alto uno sciame di sue 
sorelle che facevano gesto viglia su i fracidi resti 
d'una carogna, si die .a gridar da lontano :.Ao 
vinio, ho vinto: coronaiemi d^alloro, tropaie un poeta 
die canti la mia vittoria» r- Qual vittoria, mia cara? 
,Eo destato il leone; ho appiccata con essa una 
fera òattpglia; gli ho dato assalto tre volte, e tre 
r ho ferito; prima nel nasq, poi nella bocca: e\t(ì 
ì^ ho stracco alla, f ne, che, più, non s*è mqss^.,]^ 
fatta questa bellissima narrazione (siccome sapaa 
storpiare un po' di liitino, e avea pronto qaalohe 



/ 
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• Matteo* 

( Maledetto I A prima giunta nn brandello 
del Boccaccio per complimento). Voi siete 
proprio la cortesia del mondo. Entrate, dolee 
.messere. Qaal mia fortuna mi concede oggi 
P onore d'una vostra visita? 

Afogrino. 

Quantunque volte meco pensando riguar- 
do.*. ( accorgendosi dX Taddeo ) Oh chi mai 
zn' è dato davanti ? U orrevolissimo e molto 
dottissimo signor Taddeo! 

verso d'Ovidio), si mise a cantare di tutta gola 
Ite triumphales circum mea tempora lauri; V/ici-^ 
mas. E tatto il coro delle mosche a tuia voce pi- 
cimuSf vicimus* Non fa cantato il Te Deum, ona 
in onore delle tre vittorie vi fa per tre giorni festa 
da ballo, e corte bandita. 

Queito apologo, tratto dai MM. SS, del celebre 
Aitìrelìò Sertola 9 e segnato coUa iigìa L {fona 
Lessingh )ii fa parte deUe sue traduzioni dal /t- 
dtS€0% delie quali abbiamo alle stampe un volume» 
E si sa eh* et n* andava preparando il secondo^ 
allorché da immatura morte rapito f ni gl^ illustri 
suoi giorni sul cominckre di i/ufisto secolo* 



« 
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Taddeo* 

Vi riverisco 9 signore. Lasciate aodare le 
cerimonie 9 e proseguite il vostro disoorso. 

. Magnno. 

.Della tutta mia buona voglia anzi ohe no. 
Pongo giù il fastello di queste illepide poe* 
sie... Oimè! ohe dissi? Deh perdonate* II* 
lepido non è parola di Crusca. Dirò dunque: 
Pongo giù il fastello di queste disastrate e 
disavvenevoli poesie, e proseguisco. 

Matteo piano a Taddeo* 

(Lo senti per Dio, lo senti che parlare 
svenevole? Scommetto che questo ribaldo ci 
regala in fette mezzo Decamerone). 

Magrinoi 

Quantunque volte meco pensando riguardo 
che già essendo gli anni della fruttifera in- 
carnazione de] figliuolo di Dio al i^iiimero 
pervenuti di natile ottocento sedici, in questa 
egregia città di Milano, oltre ad ogni altra 
italica doviziosissima, pervenne una poetica 
pestilenza, la quale per operazion d* influssi 
stranieri ^ o per le proprie nostre scempiezze, 
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da giusta ira d*^ Apollo a nostra vergogna 
mandata sopra i cervelli , alquanti anni davanti 
in diverse parti d' Italia incomindata , quelle 
d' innuinerabile quantità di poetastri avendo 
ripiene-, senza ristare , d' un luogo in un altro 
continuandosi ; nella capitale della Lombardi^ ^ 
ti ò oùseridbilinente ampliata; ed in quella 
^non valendo àleano senno. •• 

Taddeo* 

Alto, signor Magrino, fermate, che il po^ 
vero mio compare casca in deliquio. 

Magrino» 

Per la barba di messer Gic^anni egli è 
svenuto davvero^ Che vuol dir questo ? 

Taddeo. 

£ noi capite? Vi siete spinto si alto, su 
le ali del Certaldese, cbe questo infelice per 
voler seguire troppo d' appresso il vostro volo 
sublime, e non aver penne da sostenersi, è 
stato preso da un subito capogiro. Ma gli è 
nulla. Vedete cbe già ripiglia la conoscenza. 
-^ Come va, compare P rispondi: come ti 
jenti f 
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. Mattea^ 

Ah Taddeo» chiamami il confessore: aja- 
iami a dire in manus tu€u doimne* 

Taddeo» 

Via via, fa animo, che non è eoas da sbi- 
gottire. Una piccola evanescenza di spiriti^ q 
nulla più. — • Pasquale, Pasquale, vien qua: 
sorreggi il tuo padrone. 

p€uquale. 

Uh uh povero me, che mai veggo? 

Taddeo. 

Un giramento di capo, e nuli' altro. Via, 
da bravo: ajutalo a buttarsi sul letto, e in 
poco d*ora si riavrà. 

Pasquale piano a Taddeo. 

( E non vel diss' lo che costui era il tre- 
dici di tarrocoo)? 

Magrlno ^ partito Matteo* 

Non maraviglio se Io stil boceaooevole gè* 
nera le vertigini. Egli è troppo elevato pei 
volgari intelletti j e di natura troppo divina. 
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E YOi di leggienri concederetemi , signor Tad- 
deo, che Tessere ben parlante 00* letterati di 
l^aMA ifera è grande sciagura. 

Taddeo. 

Dite bene : la sciagara di Pirgopolinioe per 
essere troppo bello; né voi potevate avvisarla 
con pili modestia. Ma ora ohe siamo soli, 
discorriamola fra noi due spacciatamente* E 
senza l'appunto delle squisite eleganze che 
fanno svenire , senza il magnifico strascico dei 
periodi , 

Che prendono tre miglia di paese, 

consolatemi d'una grazia. Che è questa grande 
poetica pestilenza, mandata , secondo voi, dal- 
r ira d' Apollo ne' cervelli italiani, e con tanta 
strage .dilatatasi priocipalinentei in questa bella 

dttà? 

Magrino0 

Vi risponda per me questa sciagurata far- 
ragine di poesie. Prendete, leggete e giu- 
dicate. 

I\idde0é 

Veggiamo — Ah ah ahj questa è bella 
davvero. 



44 DIALOGO. 

Magrìno» 

Di che ridete P 

Taddeo, 

Del mio poco dìecernimento. Sappiate che 
rpareochie di queste poesie , che voi lenete 
come pestilenziali, erano state da me poc' ansi 
recate a Matteo come fiorenti di beila e fro* 

aca talute. 

* 
* « 

Magrìno. 

Discorretele nuovamente, e verrete nel mio 
parere; solo che nel nuovo giudizio ohe ne 
farete sia morta per tutti la compassione. 

Taddeo. 

Sìy morta la compasMone, ma viva V ur- 
banità e la decenza. 

Magrino, 

E per dare a questa rivista un felice co- 
minoiamento, prendiamo le mosse da questa 
anonimo poemetto di q|iattro canti , che ha 
per titolo La FerUà* 
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Taddeo. 

OuImamentOé Acoostalevi, e cominciamo. 
La Verità^ Visione, =;= Bergamo da Alessan* 
dro Natcdif i8i6* = Ringraziato sia Dio obo 
finalmente sapremo il significato di questa pa- 
rola: giacch& Pilato avendo chiesto a Gesù 
quid est veritas, senza attendere la risposta 
si ritirò, per paara^ ored* io che la verità 
non mettesse piede dentro la corte : il che 
sarebbe stato un gran guasto. 

Magrino, 

Un gran guasto? Voi certo volevate dire 
un gran bene. 

Taddeo. 

NO) mio caro , Dio me ne scampi. I po- 
veri figli d'Adamo (dimandatelo a tutti i po- 
litici) ebbero, hanno ed avranno sempre bi- • 
sogno di essere ingannati, e vivere nell'er- 
rore- E noi vedete? Essi non traggono qualche 
bene che dalla bugia; mentre la verità non 
partorisce che odj ed inimicizie, brutti fi" 
gliooli di bella madre. Di che preveggo che 
questo poeta, col metterla in tanta luce del 
pubblico, &rà mab le sue faccendot 
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Magrino» 

Non dubitale. La verità cb*egli canta è di 
natara tutta innocente. Cosi ne (qase inno- 
cente la poesia. 

Taddeo. 

Confortiamoci di buona speranza, e leggia- 
mo. Canto primo» Argomento, Preludio della 
Visione. Incomincia. Antico campo di batta* 
gUay e sua decorazione. Comparsa di Sesostri; 
suo incontro ed alterco con Ciro. Alessandro 
il Grande. Estemporanea venuta di Tamerla^ 
no, e suo ritratto. Cesare, Augusto, Tìto , 
Marco Aurelio e Antonio. Indole e colloquio 
de* medesimi, S' interrompe la visione. Fine 
del Ccuito Primo. 

Magrino. 

Che Te ne dice il core^ signor Taddeo? 

Taddeo. 

Mi dice cbe la magnificenza della scena, 
e Y aUerco (e'volea dire V altercasàone) e i 
ritratti e i colloquj di tutti questi grand' uo- 
mini, e il Toderne degnamente pennelleggiato 
il carattere^ mi daranno un esqaisito e lungo 
piacere. 



\ 
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Bìagfino, 

Etqnisito non so , ma tango no certamente. 
Gbè in meno di cencinquanta versi il poeta vi 
dà bella e spacciata tatta questa grande ma- 
teria. 

Taddeo, 

Foffar Dio! e con ohe arte il fa egli? 

Magrint>. 

Con periodi a brani , e perloppiù saltel- 
lanti sopra un sol piede; ciascuno de' quali è 
gravido d' un concetto. Di che nasce una 
perpetua batteria di sentenze , e d' immagini 
che simiglianti ai razzi matti nel tempo delle 
allegrezze guizzano a zig zag, e muojono con 
lo scoppietto. 

Taddeo» 

Noi crederò se noi veggo. Alla prova. 

Odo un snon che serpeggia fiocco fiocco 
Entro i cespugli della mia capanna* 
Questo è il singhiozzo dell'Eco gemente» 

L'entratura^ o m'inganno, mi rende odore 
OssianesGo. 
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MagTÌno* 
Ossiaoesco, e cattivo. 

Taddeo. 

Non ho il core di contraddirvi. Andiamo 
avanti. 

........ Tocco la cetra ^ 

E un bisbiglio di gemiti s'aggruppa 
Sul tremolio dell'indistinte corde, 

Magrino. 

£ questi di che odor 11 trovate, signor 
Taddeo? 

Taddeo. 

Vorrei dir huono, e in coacienza noi posso. 
Quel bisbiglio de' gemiti è fratello del sin' 
ghiozzo dell'Eco, e Tuno e Taltro mi pajono 
strana cosa. Stranissima poi un bisbiglio che 
s'aggruppa: e dove? sul tremolio delle corde 
d* una chitarra. Ma non vo' cader di corag- 
gio. Andiam oltre, e percuoteremo in quaU 
che cosa di meglio. 

Irte f ansi le chiome, ed U ribrezzo 
Di fredde stiUé spruzzami le spalle. 



Ohifliè ! ¥ afiire eauntittia di male- il» peggio. 
E comincio a temere efao qmsti versi noe» 
fileno formati dal concorso fortuito delle pa- 
role, come già il mondo dagli atomi d'Epi« 
euro. Ghe ha egli a far qui ooHe spalle il 
ribrezzo, cloò l'orrore, die annate d'im asper* 
fiorio le spruzza di fredde stille ? Affeddìdìo 
che questo concetto mi tira dentro il pensiero 
r immagine d'ud Carato che in cotta e stola 
esorcizza un ossesso, e col menatojo. dell'acqua 
santa rtnfresea le spalle al diavolo: il quale 
(uditefó neir orecchio) è rìtoi^nato ancor essa 
in itatu quo^ 

Màgrino^ 

Oh che dite? Il diavolo irk, *tatu quo^? K 
come? quando? in che paese? 

Taddeo^ 

In che paese? Non si tuqI demandare.. ^ 
sappiate che chiotto . chiotio> il.hitoa galan- 
tuomo avea tentato di notte tempo bel giuoco 
fin dentro ai più guardati abitacoli della ra* 
gione. M' intendete ? Bla &tto' oapolìkio, e tì« 
Ito che quella non era per anche andata v 
dormire, e racconciala il lucignolo alla laor^ 

MoiTTi Dial. 4 
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terna, Iia: riinmsa fra k. g/kmhè^ U t^fi^iy a 
da iavio i' è rintanato. - . ti /; < / . 

Magrino, 



1 ' i.'; 4 1 '/*:' 
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Sia rìn^bsiato adunque di cnore il santo 
lume della vagirne ^ e seguitate* 



'Il 



Taddeo» 

' Voleay credea ulular; ma itulnsadto 
' Di convulso sòspir stridewz il labbro» 
Sparìa la luna, o tremanti i tepolcrì 
In 4uon di j>iantò horgégUm^on Vonibre: 
Sol che improvnso il gemito ammutì* * • 

Ah senza dubbio la formazione di questi 

versi è opera tutta del caso, ond' è che nec 

pes nec càpup uni Reddatur formae , éomé i 

sogni dell' amoiàtato oraziano. Già sono fuor 

di speranza. Tnttavolta si faccia un ultimo 

tentativo. 

Il'' 
Chi vien^ chivieh, cìie assofdator rimormora 

Ferreo carro strìdente ? Aspro nelt arme " 

Guerrier piramideggià, ' * * 

• . . t. 

La paadeni» fiiggp r. fi ^ l*»K»a ti tidì. Sto- 
dissimulato i sospiri conpulsi,, e le ombre che 
piangendo horgogliano, e il fremitQ che am* 
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mutUce, Ma qael matto verbo piranudeggia 
mi fa usdre de' gangheri, e per certo ne è 
uaoita pure la Yerità , che n* era itata pro- 
messa, e si è toroata nei pozzo» In sojgama 
di questo conio non ne to' pia* 

Magrino» 

E' me ne spiace : che pochi passi più oltre 
avreste trovato il lampo che tremoleggia, e 
un getiinzzo che farfalleggi dentro a ^ina 
nuvoletta, simile all'estro di ceri' altro poeta 
cbe rondineggia intorno al crin d' oro della 
sua bella. Or che vi pare? Cotesto primo 
saggio di noto mia non vi mostra egli vera la 
pestilenza di cui mi lamento? 

Taddeo. 

Un solo malato non fa prova d' epidemia* 

Magrino» 

Ebbene, eccone un branco da poter farne 
mezzo ospedale* Eccovi innanzi tutti i com- 
ponimenti drammatici usciti alla luce, e messi 
in musica, la più parte, per la venuta del* 
r augusto nostro Padrone, 



Sa dialogo. 

V 

Taddeo. 

Ah ! pnr troppo è forza confessare cbe fotte 
queste cantate, cominciando dal t^ero Eroismo 
fino al Ritorno d'Jstrea, qual più qual meno^ 
sono cattive* 

UagrinQ. 

Oh manco male, che vi troro meco d'ac- 
cordo nel giudicare che anche quel RHorrto 
è cosa mediocre. Ed essendo la mediocrità 
peccato mortale in fatto di poesia, senza esi- 
tazione noi daremo par questa a Vulcano 
perchè la corregga. Dico io bene, signor 
Taddeo? 

Taddeo. 

Sì, Taglia Fonor del vero. Anche il Ri* 
torno /f Astrea è componimento troppo al di 
sotto del suo sublime suggetto. Soscriv.o quindi 
senza pietà la sentenza che lo condanna ; e il 
manderemo a consolare della sua compagnia 
l'Egeria, e la Pubblica Felicità: le quali iil 
buona coscienza n^n meritano di andar con- 
fuse col volgo delle altre azioni drammati- 
che ; meno poi col Vero Eroismo giudicato da 
tutti vera stoltezza. 
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Magrìno» 

Bravo. Or T^ggo veracemente che aveto 
morta per tutti la compassione. Dopo sì no« 
bile sacrificio mi assentirete, io spero, senza 
contrasto che neir immenso diluvio di Odi , 
di Sonetti , di Sciolti , di terze Rime alla 
stessa occasione piovuto per tutta la Venezia 
e la Lombardia, ben pochi hanno meritato 
di entrare neli' arca di salvazione. 

Taddeo. 

E questo pure voglio concedervi, sì vera- 
mente che fra i rari nantes in gurgite vasto 
mi Facciate salvo il bel poemetto di Francesco 
Deciani intitolato la Pace, Lo stile n' è sem- 
plico, ma tratto dai buoni fonti, e nobile e 
casto fuor del comune. Piegasi con mollezza 
alle for^e, e al corpo, dirò così, del con- 
cetto ch*egli prende a vestire : e se pare ch« 
à)mim.voU4 4 lasci troppo andar, giù, quolla 
medesima negligenza (per valermi di una 
bella espressione del Caro) è una disprez- 
zata leggiadria (i). Le descrizioni or delioate 

(i) I seguenti versi per& ci lembrano abbando- 
nati on pò* troppo* 

« I « • • Qndfi cQMmu 
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or terribili «on fatte piene d* evidenza e di 
vita. Felice la disposizione della materia , fe- 
lici le digressioni, e più felici i ritomi nbl 

Won pur i tetti furono 9 ma. Voto% 
Le gemme g e i doni di Cerere e di Bacco* 
Forte e' potrebbero acquistar pia vita dicendo 

onde consunti 

Colle case ne far Voro^ le gemme ^ 
E di Cerere i doni, e di Lieo 
Ne'^dtie seguenti non veggo bella del tatto la 
trasposizione s né Talfieresco andamento del ae« 
condo : 

Felice appien se vero gaiìdio in core 
Dell* empio aver stanza potesse mai* 
E parmi che con sintassi più naturale e cpn 
pi& soddisfazione dell' orecchio si fosse potato 
dire: - ■ ^ . '... .o * ■ 

Felice appien se in cor deW empia mai 
' Vero gaudio trovar stanza potesse. • 
' Prosaico > è afTaltO ' ^pérfloo ini riesce il pro« 
nome ter in qoest* altri : • 

• • • .v desio possente- 

Ma incduto.é fallè^ di muffir lo. stato 

Delle cittadi hr. U idea feroce^ ec< 



' Megtió ài cèrto' hai' snbiyertBbe " ' ^ * v ) 
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Della cittade. La feroce idea^ ec. l ■ 
e allora città nel nnmero singolare diverrebbe ti* 



mio M> suo «n^gettd^ E ìcìb efee^ Va lonanzt 

• '«gflft prègio è 11 «ttlor ^egli laffe(tti, io 
iplefyioi»o> ^}oHe ^sotHl^^ke, e qiiolk dolise filo» 

lNfiràiH><^7li.pMfiai efatobbe, a mio p«1ere, fyi^ 

Alqoanto negTetti mi tornano pnre ì seguenti: ' 
Or che.\eQtreiia sei da, regi umani.p 
\35rf* a farii felice inten 9ob. 

• vB qni pare» so non. temessi essier iiotaCo di tròppa 
arroganza rUnrci^ . 

O* dk»;£ roipi» ^usiiit « dir «uó^^oib 
•' Sifrieipensoiii ti corregge il freno. • 
" -'Sei passo eho Tiono troyo osato ^ rìsìosameatt 
K«t^4.it^UBÌsràviiì vece di ijwmdot -^ nidoodaiite 

:) »• . « • » ma qualora 9Ìie 

-^ Poi ne* petti albergar pacati 'sdegni. 

- ' L^aggiontò tortaoto fatto itrisiliabo nei versò 

1 i> Dei iortuùso ìPèttéo far. òeikt [móstra : < i^( 

òiidnrisnniiD* SoKcfae' il Betraio»^ e l'A'tiostO' (looep 

trisillabo pauroso; ma non sono In ciò da imttifrsìi 

né il sopporta V oreecbie ,* giudico snperbiesimo* 

Nel racconto 'cbe il gtoirine soldato fa il vec-* 
«bio tao podreò àgli umici deli^ iàceodio di Mo- 
scai il prmoipiódeiU narra ziono è in terza per- 
sonar; . JKirr» takr come la fitmma ^ ardosso quella 
tkkm^ «JMeir'M Poscifr '¥o(«tt«io>'JI poel% per darò 
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•ofift che fa^ k cansé deU'iKHMsi • (iilloiidiMi 
•eo^a pretensioDe , e^n^a iirrogAMi^ pe|r;iiiUo 
lo tnenkbra <ti q«e«tQ «gffgio * layopo. Potr^ 

|>i« evidenza 'é.pik patsioat 'al.r^QdQiiU)j Irafpdrtar 
]e parole in bocca al soldatOi fa questa ttMili^ 

zione» 1 ~ • : . .' 

Ahi qaale- nella, nàiie arrida Mari» 
Ne porgeva l'inóendm! (indi soggmgné) 
Non dirò pk che ilOeciiiit con qneìi* indi «Df« 
giugne abbia commeMo il miDÌino errode;. dirò bentl 
ohe forte ei aòè « iia inesaa taltà qmH* acle ohe 
si poteva .da un "ai valeote jitoQt'ai e di ^ aver- 
gli daio nw bell'eaceipio Vir^Ho^ .HeUN>ttf v4 ileU 
r Eneide |- terqiiaati* v sacrifica -ad' Hroòfa^ un .coro 
di vecchi ne canta le prodezze^ e nn alìpo' di gk><^ 
vani le rappresenta le Azione» Dappcìma . i fatti 
dell'eroe. sono ià bocpa al poeta. Indi per la fi* 
gara detta metéiùle da^rottorici, ossia con wriio* 
ne, Tirgtlie lkpelne\iinj^revTÌsaQiente i* l)oeca a 
^pel oopo> 'e ine istege-ititia. bellezza poetìoeaom^ 
nMioocAto -àminìraia. ' r :: i io - . . 

UC'Mb egtegies idem ditjeoèrit upies$' 
Tro/amifue, Oéchaliàmque, ut duroe mille labore^ 
. Rege suo xEitrisJ^t fo^ìn Junonié iniijfttaeil , 
PeriuhrU^^Tui'.'fmiigf^ait ùi^teia^. èimeinòrfieèì' 
iT^iof unfiie^ Sih^imfiìte munii t0 Ci:éMiji nmtùM 



citare aleno altro componimento meritevolie di 
€«sere separato dalla torba. Ma il buono che 
vÀ.éi QJhilKle «Bssddò meaMlalo ,di eaienxIaU 
Sifp^l T^ r alibandoiio* ' 

Prodigia\ et pastum Nemfa sub rupe bonem* 
Te Siygii tremuere lacus, etc. 
•Aiqimf afora j'q«i4 Mtoi d'kntiìbàl Caro, spia« 
eemi'di dorer ' direi ^ oke, aedond^ iflfe, egli ba 10*^ 
dèbeijta, aoki «peDta'nelli saà ir^dusìbtie la beVi- 
lesza di questa figura issila paventasi dieeM' eoi»^ 
tencb. Ma rÌTenendo al sig« Decianii a me pare 
oh' egli avrebbe potuto oonserrarla perfettamente « 
fk'§ìt^3i}^o -vj» cjf\9Ì Creddo iniè4oggiugnfa>^ ^lu- 
proYTÌso afiOeUp proroippcre ., , , . ,-.^ j 
Ahi quale, padrcy nella fiera notte 
Ne porgeva V incendio orrida scena! 
Soorrea lafiamina, ec. 
"Dello stesso, artificio insegnatogli da Virgilio si 
valse il illirtòn nel quarto dèi Paradiso^ 
\ . ; . ... Alia magióne oìfiìrosa 
Ambo giunti co^Jermgmsit ed ambo 
Eivolgonsi al sereno, e umili adorano 
Quel Dio che fi* fArial 'k'Térrar, ti Vietoj 
' il risplèndente ghòo ieHa 'LUna ' 
Da lor veduto y e lo siéltaiè'póto* ' ' 

Tu fessi ancor la Notte, onnìpotenU 
FaciUrCf e tu^ il Giorno, eot (tradt del Rolli). 
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magfino* 



Motto pegno che Toi intendete éì parlare 
del Trionfo della Clemenm. Ed ecè(4<f qfu per 

1* flnnnntn. 



r appunto. 

Taddeo. 



■» • 



., Non davvero. Non ha |M4b.€hexi pekMi. 
JVta pokhò. le eòcoa ò aul narro , ti dirò net* 
landerit^ che questo Cèpiudo cade setto Ih 
«aedenmia cÒDiideraaiooe. 



I. » 



Masrino» 

' Eppure ▼' ha chi lo dice una poerfa Incida 
e tersa come un cristal di ménte? " ' • 

. Taddeo. . 

E gelata, come un pezzo di ghiaccio caduto 
daìla gronda ja, cominciando dal primo verso 
Tra i fausti giorni e pia àUa storia noti, 

Magrinò. -^ 

^p^ dunque? . Doveva egli dar. principio 
al suo canto con una eruzione volcaQica y con 
uno sparo d' artiglieria f 



.* . 
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Taddeo. 

Non corriamo agli estremi : e se un amico 
VI chiede il prestito di dieci lire , non pigliate 
( per non le dare ) il pretesto che la dimanda 
•ia stata di dieci mila. Ho ¥ onor di ripetervi 
ohe in un componimento di genere marati* 
glìoso oome qaello delle Visioni (che tale è 
il Trionfa della Clemenza ) qael primo verso 
è ìmla^eo / e piji bislacco qiieli' altro primo 
della seconda terzina Francesco oggi a noi 
viene; e che questi qonsono né pensieri,- né 
modi, né entrature che si convengano all' alta 
poesia, a cui mette mano l'autore, ma un 
favellare tutto prosaico, un ingresso tutto di 
gelo. E che debbo lo sperare dall' estro d* un 
uomo che mi comincia il suo portentoso rac- 
fiootPj con jgj^sta idea; og^i arrii?a in BElnno 
V Imperatùre ? 



i K, 



Magrifi:^' 

. Pensatala eome v( pat^V^io preiertseo gli 
«sordj semplici e piani. 



> < 



Taddeo. 

(••' •*'* »l" '•'"»••«. r pili»» /■> •'■^->»» • f 

i' Oome Qaello <(»h'iMlariiìoltDÌbeUa<I<9ggi«iidA 
di ^ sanili ICargberiUt. :^ 
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Al nome del CricUor^ 
eh' h verctce Dio e Signore 
Sì eogUo comindare a dire» 

Magrino, 

Yi ritorco il rimprovero' ohe dianzi m'av«to 
fatto: noi» corriamo agli estremi: e noo yq* 
gliató, col figurarvi ud difetto ov' altri forte 
non vede che una bellesea , imitare la pazzia 
dal dottor Tampone! ^ che Arpvara.oel paier» 
nostro cinque eresìe* 

Taddeo* 

Ebbene: volete voi che a viso aperto vi 
mostri ciie il Trionjo della Clemenza è lavor.9 
d' UiU mero verseggiatore, e. non d' un poetar 

Magjino* , 

' Come? Un mero verseggiatore il center 
delle Cronache? 

Tdddeo. 

. Laaciatto per; adesso da parte» le Gronaohe, 
delle quali a suo lue^'«^ E p0ieh& altri, e 
Y autore medesimo ci ppue a grave delitto il 
non averne per anche fatta parola, apparirà 
ròaflifesto se il nMmo sikmfta tSA w^Xo da mala 
disposizione di animp tersa di Ini ^ a piaU 
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tosto dal non irokrgli fiir danno. Ned omo 
i|è tonino allora si lagni so alzato da giusta 
Gntioa il voto di questo dipinto, il pubUieo 
non vedrà nello Oronacbo clte le caricaturo 
del Callotta, o lo tentasioni di s. Antonio: 
•opra le quali F «nidi io del saggio o passa 
eoo ira, o non fermasi che un momento por 
non tornarvi mai più , abbandonandone ai di* 
Iettanti di basse bnfibnerie tutta T ammira^ 
anono« Di ciò dunque a suo tempo. Or tor- 
niamo al Trionfo f e piacciavi d'ascoltarmi* 

Giie si propono egli il poeta in questo 
componimento ? Descrivere una maravigliosa 
apparizione tutta Fuori de' nostri sensi. I per- 
sonaggi di questa epifania sono il Senno, la 
Clemenza, la Pace, ìa Liberalità, la Pietà, la 
Giustizia con altri enti ftllegorici: tutte con» 
templazioni dell' intelletto eccitate dalla fan- 
tasia , e vestite di abito materiale , onde il 
lettore, su le tracce cbe gti verrà segnando 
il poeta, veder ne possa Fazione, udirno lo 
parole , e riceverne prontamente nell' animo 
i sentimenti. A questa prima visione suécedÀ 
V altra d' un grande stuolo d' eroi eorteggianti 
la Clemenza, che ò la divinità protagonista^ 
d soilio Ottaviano, Tito, Tra j ano, Antonino, 
Marcaurelio: iodi gF Imperadori Rodolfo e 
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Maisimitiano: poscia coi coronato «iio sposo 
« con ^li augusti suoi figli Giuseppe e Leo- 
poldo r immortale Maria Teresa. Taccio t 
geoj personlfioati delle virtù e delle nazioni, 
ed altre parti accessorie di questa grande 
rappresentazione tutta prodigio. Or ditemi , 
ae il del vi salvi. A dò che l' immaginazione 
possa infiammarsi , ed alzarst oltre alle foree 
della natura, e vedere coirooohio della mente 
tutta questa scena invisibile, e avvolgendoèi 
fra i portenti ricevere la poetica inspirazione , 
quali' affiato divino chiamato quasi furore da 
Cicerone, laddove disse nel secondo delFora- 
tore poetam bonum nemmém nne infiarnma" 
tìone caiimorum existere posse ^ non è egli 
chiaro die intorno al poeta donno essere spento 
tutte le sensazioni dei corpi esterni che pos- 
sono disturbarlo? che la sua mente tutta in 
sé romita deve affatto esser fuori, per cosi 
dire, di questo mondo? che la visione di così 
grande e nuovo spettacolo non gli può ac- 
cadere , che nei più alti silenzj della solitu- 
dine? Ora ohe fa egli il sig. Anelli per si- 
tuarsi in un perfetto raccoglimento, che il 
ponga in immediato consorzio co' Numi? Dopo 
averne data la bella nuova detta di sopra, 
egli se ne va a spasso tutto contento fuor 



déUff porta 'Otti iiwné' Or. pia aào^nció che 
ptm die ! V Orienie 9 otoè la 'poita Orientale, 
• tìrttendoto la caloa 8i pone a sedere tettò 
una. quercia oppo la via che da Loreto mooe: 
luogo, oome ogoon sa, solitario solitàrissimo, 
e veraonente fatto apposta, per una TÌsione# 
Non ire' .arrestarmi a botare ohe qoella yim 
ehe da Loreto moee è sproposito; mentre Ip 
.vie OHIO vene ) cioè prendono il loro priildpio 
dalia città , non dai sobborghi , e doveasi dhre 
che ver Loreto mooé. Il mio assunto deve 
esser tutto nel dimostrare la poca attitudine 
dell'autore nel sostenere qui la persona di 
vero poeta. Ivi adunque adagiatosi egli trao* 
quillamente in mezzo allo strepito delle car- 
rozze , e d' un' immensa piena di popolo ehe 
inonda tutta la strada, e fatte certe sue me- 
ditazioni sc^ra il potere che wUt non molce. 
( vedete , sig. MagHno , con ohe giudizio 
egli sceglie e tempo e luogo per mediterò) 
e pregato che il destino conceda all' Insubriai 

Tai patti che per lor le venga fatto 

D' esser* piU grande in suo minor confino 

( il modo, poi che un paese ditenti più grando^ 
eoi divenire più picoolo lo sa egli): improv 
visamente ode una voce . che grida verso di 



64 ^ZALooa. 

lui. là tanta frèqnetìza dt gente duo Ta e ^hé 
viene y ognuno s* arviderà che quella 4a vooa 
d' an amioo che il chiama , d' una signora cho 
lo aaluta. No: egli ^ il Sonno , pro{irio il 
Senno in persona, che prima lo guarda cor* 
ruGciatQ (dquantOj poi si mette a sorrìdere; 
• U credo. P'ercioociìè tal subita apparizione^ 
e dì tal personaggio , senza il miinaao prò* 
paramento» e in mezzo a tanto tumulto ò 
eosa tutta degna di riso. 

Magrino. 

E io pure contra coglia ne rido, e libera- 
mente confesso ohe il raoooutare di questo 
modo un miracolo toglie fede al racconto. 

Taddeo. 

£ se Orazio V udisse , direbbe al sig^ Anelli 
Quodctmique osàendis mihi sic utcreduUks odi; 
e iosegnerebbegli , che ove trattasi di appa- 
rizioni divine, e del. solo approssimarsi di 
cosa, che sia celeste, fu sempre avviso dei 
poeti veracemente poeti il farne precorrerò 
la comparsa da qualcbe segno straordinario. 
NelFinno ad Apollioe dt Callimaco il nnme 
s'appressa, e l'alloro subito trema e tutta» 
la sacra spelonca^ Nel terzo dell' Eneide la 
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voce dello stesso Dio supplicato dal pio 
Trojano è preceduta dal crollarsi del tempio 
e della montagna, dallo scompigliarsi dei lauri, 
e dal mugghiare della cortina. Nel sesto Ecate 
giunge, e repente muggire sotto i piedi la 
terra, e sgominarsi le .selve. Nell'Ione d'Eu- 
ripide il tempio di Delfo improvvisamente 
riempiesi d' una luce che vince quella del 
sole; ed ecco Minerva. Per Io contrario in 
Lucano 1. 5 ne vedi immote le cime, perchè 
Febo ò partito : sì fortemente ò stabilita fra* 
poeti la regola che dappertutto la presenza 
d' un Nume debba rendersi manifesta per 
qualche segno sensibile. Così la visione di 
Ezecchiello sul fiume Ghobar è precorsa da 
un turbine, e da una nube coronata di lampi, 
e tutta di foco. Così all'Angelo, che nel nono 
dell' Inferno scende ad aprire ai due poeti la 
porta di Dite, è foriero Un fracasso cPun suon 
pien di spavento^ che vien su per le torbide 
onde di Stige, e ne fa tremare le rive. Non 
si farebbe in somma più fine chi tutti addur 
volesse gli esempj di simili epifanie ognor 
prenunciate o da insolita luce, o da improv- 
viso agitamento dell'aere, o dal tremor delle 
cose ohe ne circondano, o da altre simili al« 
terazioni della natura: dalle quali è duopo 
Monxx DUd. 5 
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ohe nn avveduto poeta proporzionatamente al 
«aggetto 8Ì mostri sempre commosso, acoìoo- 
ohè la sua commozione passi nell' animo del- 
l' ascoltante , e acquisti fede alle sue parole* 
Ora ne' versi che esaminiamo, il Senno (por* 
sonaggio allegorico sì, ma divino, come ApoN 
lo , come Minerva , come qualunque altro Iddio 
della poetica teologia) comparisce ex abrupto 
al sig. Anelli, senza che si scuota pure una 
fronda, senza ohe il poeta ne faccia un sol 
atto di ammirazione , senza che crescagli una 
sola battuta di polso, 

Magrino, 

Scusate: a questo è pronta la sua risposta* 
L' imperturbale tranquillità del poeta, e il 
non mostrarsi egli niente stupito del compa- 
rirgli di questo Dio è prova della sua confì- 
detiza, della sua famigliarità col medesimo* 

Taddeo. 

Avete ragione. Stupir sì dee, delle cose 
che ci aon nuove, non di quelle che tutto 
giorno abbiamo alle mani. Ma ognuno, a cui 
non sia noto che tra il sig. Anelli ed il Senno 
sono tolte di mezzo le cerimouie, dirà che 
questa parte della visione è difettiva del suo 
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principale carattere, la maraviglia; ripeterà 
che il luogo della scena fu scelto senza giu- 
dizio ; sosterrà che in mezzo ai torrente della 
moltitudine, e al fracasso dèlie carrozze, e 
allo strepito delle musiche militari, e allo 
sfilare di tanti squadroni di cavalleria e di 
fanteria, e al continuo battere de' tamburi 
non solo è fuori del verisimile aver la mente 
rapita in una portentosa visione, ma impos- 
sibile; e concbiuderà che il narrare un pro- 
digio senza la più piccola commozione di 
animo, senza favilla di sentimento, gli è uu 
dire, non mi credete: o piuttosto, non cono* 
SCO il mestiere. Giuro adunque e rìgiuno, sa 
fA può dire , che V egregio professore fin qui 
ci ha dato non so che versi , ma non poesia , 
perchè non è poesia dove V aninaa tace, dove 
il core non detta , dove tutte le passioni sono 
tranquille. Yeggiamo se la cosa piglia più vita 
nel rimanente. 

Il Senno, fatto al sig. Anelli il sorriso che 
già s'è visto, a grato dir compone l'amico 
aspetto e gli si asside accanto, 

Magrino. 

Vedete se io già colsi nel segno , avvisando 
che tra il poeta ed il Senno le cose passavano 
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confidentissimamente. Quest' atto del personag- 
gio divino ohe va a sedersi accanto al mor- 
tale, non mostra egli chiaro che il mortale se- 
guitò a starsi sdrajato tranquillamente , e non 
fé' neppur Tatto di alzarsi in piedi verso il 
divino? E il non dare alcun segno nò di stu- 
pore , nò di riverenza e non dir neppure buon 
dì, ohe altro significa che intrinsichezza? 

Taddeo» 

y ingannate: significa un'altra cosa. Ma la- 
sciamola ire. Il Senno adunque sedutosi cor- 
tesemente accanto al suo amico appicca con 
esso lui una politica conversazione diretta a 
provare che un patto (e' vuol dire una co- 
stitnBsione) non si confa nò ai tempi né a noi: 
perciocchò questo pat^o, die' egli, ò impotente 
del tutto a tener in freno un tiranno. E che 
ciò (state attento e udirete cosa da sganghe- 
rarne i due poli ) , e che ciò sia vero , 
Pisistrato, Leonida e Tiberio 
Te ne fan prova » e mille altri superbi 
Da* quali odio ai re venne e vituperio, 

Magrino, 

Oh ceneri di maestro Simone e di Calan- 
drino ! Che ascolto ? Leonida fra i tiranni ? 



DIALOGO. 69 

II gran capitano dei trecento allo stretto delle 
Termgpile fra Tiberio e Fisìstrato? Il più 
valoroso , il più virtuoso , il più gran martire 
della patria fra gli assassini della medesima? 
Tiranno Leonida? esso, che; offertogli da 
Serse l'impero della Grecia, rispose: anzi 
morire per lei che esserne ingiusto signore? (i)* 

(i) Perchè tal ano non s'avvisi di iciggerire a 
tanto sproposito tin qualche rifngio sa i fatti d'un 
altro poco noto Leonida, sappia il Ietterei che an»' 
che questo fu Principe virtuoso 1 a tale chCf avendo 
l' ambizioso suo genero Gleombroto gravalo di ca« 
lunule e balzato dal trono in esigilo, non ita mal'' 
ti$ annis post in tempus et in patriam et in re- 
gnum revocatus estt ac def aneto post successit Ji^. 
ìius. Così il Meursio (de reg. laced. e. li) con- 
corde a Pausanìa nelle Laconiche e. 7. Gra^es cum 
eo (Leonida) inimicitias Lysander Lysandri fiUut 
Aristoeratis nepos exercuiU Eie Cleomòrotum, qui 
eum Leonidae filia erat, in familiaritatem alleetum 
Subornata ut et aliorum criminum sooerum reum 
facìat « • • • E narrata la sua abdicazione dal re- 
gno , e V nsurpazione di Gleombroto , e il penti- 
mento degli Spartani» finisce così: non ita multis 
post annis ab usdem (eiviùus suis) in patriam, et 
in pristinum etiam regnum repocatus est* 

Ma concedasi ch'ei fosse nn tristo; oonoedasi 
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Taddeo, 

Il volto in&atiimasì tutto dalla vergogna al 
vedere su certe cattedre T ignoranza di certe 

per vera la favola che risalito sai trono egli co- 
mandasse la morte di parecchi senatori aderenti 
air usurpatore 1 concedasi che questo fatto (su cui 
tutti i gravi scrittori che di lui parlano sono muti) 
fosse ingiusta vendetta, anziché giusta e necessaria 
punizione. Con che senno il ppeta mette egli qui 
sa la scena questo oscuro Leonida a turbare e 
ingannare le menti de' leggitori « che subitamente 
corrono a quel famosissimo e solo conosciuto Leo- 
nida, òhe lasciò alla patria la vita, e a tutti i tempi 
si memorabile esempio di più ehe umana virtude? 
Pa Orazio, da Albinovano, da Tacito, da ttitta la 
stona romana sappiamo che prima dell* imperatore 
Nerone ebbevi de'Neroni incliti per virtSi. Con tatto 
questo mostrerebbe egli bel giudizio un poeta che, 
volendo allegare tre esempj di rara bontà, ci uscisse 
fiiori con questo verso 

Marcaurelio, Nerone^ ed Antonino? 

mentre da diciassette secoli il nome di Nerone in 
bocca pure alia pi(!i vii donnicoiuola è divenuto il 
sinonimo della crudeltà, come quel di Leonida 
dell'amor della patria e del pia sublime eroismo. 
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cose sapute sin dai fanciulli che appena hanno 
fatto il prioio salato a Cornelio Nepote. 

Magrìno, 

Dite piuttosto al vedere in Leonida , con- 
fitto tra Tiberio e Pisistrato, la parodia del 
Giusto in croce fra i due ladroni. 

Taddeo* 

E questi è V uomo che ha meritato al mio 
povero compar Matteo un carro di contarne* 
lie , e r odiosa aocusazione di malevolo , di 
ignorante , d' ingiusto , perchè ne* fogli della 
Biblioteca Italiana non risonarono ancora le 
lodi delle sue epiche buffonerie. E tale one- 
sto silenzio , suggerito parte dalla coscienza , 
e parte dalla compassione , in quale città si 
reca a gran colpa , e se ne mena tanto fra- 
casso? Nella patria di Felice Belletti che più 
d'ogni altro era degno di onorata ricorda- 
zione y e più d' ogni altro ha taciuto , e si 
tace, perchè modesto del pari che valoroso. 
Ardo di uscire di questo fango, per bearmi 
ne' versi di quel bellissimo ingegno. E già 
mi goderei questo doloe, e vi sarei venuto 
mostrando, sig. Magrino, (siccome pur mo- 
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tirerò) quanto fior di talenti fa onore alU 
Muse su queste rive con marayiglia dei più 
oanuti , te ootesta naalaugurata Visione non tal 
avesse, colpa vostra , sviato dal mio cammino* 
Si finisca adunque , poiché ci ho messo le 
mani, di carminar questa lana, e osserviamo 
che accade , terminata quella grave conversa- 
Eione. 

Ma eoco il nostro Matteo che già tutto si 
è riavuto. Tieni, compare, e poni giù la 
paura d'altro deliquio. Ser Magline, bontà 
sua singolare, si è degnato abbassarsi ad nn 
parlare più riniesso e più accomodato alla 
corta nostra capacità {piano a Matteo )• E non 
è poi il pedante che dianzi mi predicavi. 

Matteo piano a Taddeo. 

Lucidi intervalli. Sta in guardia, non ti 
fidare. 

Magrino tra *h, 

E' se la ssufolano negli orecchi* Ma i' co- 
nosco i mie* polli : e a suo luogo a' vedranno 
cotesti dua saooei^uezi eh* i* non son de* Ber* 

toldi. 
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Matteo. 
Posso adaoqae dirmi sicuro eh, messere? 

Magrino, 
E di che ? 

Matteo. 

Sicuro che non pensate più ad ammazzar* 
mi. Ben m'intendete. 

Magrino* 

Se avessi potato pur sospettare che la fa- 
yella del Certaldese fosse si òstica al signor 
Matteoi..* 

Matteo. 

Adagio y padron mio. Protesto di aver per 
ottima Ja favella di quel grand* uomo , eccet- 
tuati i vocaboli (e non sono molti) rifiutati 
dall' uso arbitro delle lingue. Protesto d'aver 
per belle bellissime le sue locazioni ì e giungo 
a dire che sensa lo studio del Boccaccio, 
nessuno verrà mai a conoscere perfettamente 
le grazie più care del nostro idioma* Ma quel 
ohe m'uccide h lo studiato, artificiato, e per 
conseguenza snaturato suo stile; a quelle sua 



I 
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sintassi sgramaticata , dette eleganze dai Boc- 
caccìsti; e quel perpetuo intralciamento dei 
periodi , siaiigliante Agi' intrlebi d* an labirin- 
to; e finalmente quelle micidiali sue trasposi- 
zloni alla latina, per niùna guisa applicabili 
ad una lingua mancante, come la nostra*, di 
accusativi: trasposizioni, delle quali non h 
yestigio, o rarissimo, in Dante, vero padre 
e maestro della divina nostra favella; uè in 
Petrarca cb* indi la fece cosi gentile; né po- 
scia neir Ariosto , nel Maccbiavelli e nel Caro , 
cbe per diverse vie la resuscitarono dal le- 
targo del quattrocento, e la ritornarono alla 
sua nativa bellezza ; nò ' in Torquato Tasso , 
fra le cui mani divenne A nobile e dignitosa. 
Taccio dopo questi il Galilei ed il Redi, i 
quali indarno bau lasciato agli odierni l'esem- 
pio della maniera con cui si deggiono scrivere 
(e non si scrivono) le materie scientìficbe. 
Taccio tra gì! egregi del secolo andato iì 
Salvini nelle prose, ed il Cocchi, e quel 
mirabile ingegno di Gasparo Gozzi, a cui 
difficilmente troveresti Y eguale per leggiadria 
di stile, acume di critica e squisitezza di sen- 
timento. E per dir pure alcun che de* viventi 
senza paura di trascorrere noli* adulazione , 
cbi più corretto scrittore dell'Abate Colombo 
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ne' suoi discorsi su le doti d'una eulta fao élla? 
chi più casto e più ricco di bella lingua del 
Cesari nelle sacre Lezioni? E ammiratori si 
r uno e si r altro del Certaldese » chi più 
lontano da quelle sue intollerabili trasposizio- 
ni? Ricordatevi che la Storia del Bembo e 
ì suoi Asolani, foggiati alla boccacce volo , non 
trovano più lettore che li sopporti. 

Magrìno, 

Ciò vuol dire che il buon gusto è già morto, 

Matteo, 

Troppa modestia, messere: voi siete ancor 
vivo. 

Taddeo. 

Via via, basti cosi. Non vi mettete in 
nuove quistioni più ardue della prima. E tu , 
compare, ajutane a strigarci dal ghiaccio in 
che ci ha rappresi il Trionfo' della Clemenza. 

Matteo. 

Ho già sentito da quella stanza il romore 
che avete fatto addosso a quel povero Leo- 
nida. Ma il sig. Anelli 1' ha già posto al si- 
euro sotto la protezione di Plutarco : e 
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coli* Agìde deir Alfieri alla mano al fa beffe 
dei vostri vani 8ohiamazEÌ. 

Taddeo, 

Mi prostro per terra al gran Tragico del- 
r Italia, e al venerando filosofo di Gheronea. 
Ma se r inclito Professore non ha trovato al 
suo Leonida altro ricovero, egli ha fuggito, 
come canta il proverbio, la pioggia sotto la 
grondaja. Vuol egli metterlo in salvo dav- 
yero ? Gli iCttacchi al collo nn bel campanello 
con un cartellone al petto, che dica in lettere 
cubitali: Leonida di Agìde. Altrimenti il let- 
tore correrà col pensiero sempre e poi sem- 
pre al Leonida delle Termopile: perchè que- 
sti è chiarissimo, e l'altro è oscurissimo, 
tanto che bisogna beccarsi il cervello per ri- 
trovarlo. E trovatolo, nuli' altro in lui vedi 
che il capo della ccniginra degli Efori centra 
di Agide, ma non l'oppressore della patria 
come Tiberio e Pisistrato: in guisa che né 
manco da questo lato egli merita di essere 
'soioooaménte crocifisso fra que' due famosi 
tiranni. A recar in una molte parole, irre- 
pugnabile regola di giudizio si è, che quando 
p. e. fra tanti Alessandri, fra tanti Neroni, 
fra tanti Pompei ec., de' quali abbonda la 
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Storia, 8Ì scrivono io modo assoluto i lor 
nomi scompagnati dai fatti che li distinguono, 
il lettore non solo intende, ma è tenuto stret- 
tamente ad intendere ì più famosi. L'andar 
contro a questi prinoipj è da scemo j e sa- 
rebbe da pazzo il oonsumaryi altre parole. 

Matteo. 

Non sono tanto animale da non sentire la 
forza delie tue ragioni ; e m' accheto. 

Taddeo. 

Ascoltiamo adunque che dice il Dio Senno 
comparso al sig. Anelli a suon di tamburo. 
La conversazione è polìtica, e chiede seria 
attenzione. 

Matteo e Magrìno. 

No per tutte le vergini del Parnaso, no, 
no: che la materia politica in certe mani ci 
paura. 

Taddeo. 

E non volete udire che pazza cosa sia un 
piittQ costituzionale? 
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Matteo, 

No, ti dico: clìè M. Pradt, se giunge a 
saperlo, ci scomunica. 

Taddeo. 

Ma uditene le ragioni. II punto è trattato 
con tutta V eloquenza e la forza. Ma pia at- 
tendendo ai fatti, e manco ai verbi .., • 

Magrino. 

Sieno verbi attivi o passivi noi non vo- 
gliamo saper nulla di queste alte dottrine j e 
molto manco saperle da tal dottore. 

Matteo, 

Né io vo' pormi al pericolo di ripetere il 
famoso detto di Rabelais al Frate Gappucino 
ebe gli raocomaodava l* anima , e con bel par- 
lare stndìavasi d* innamorarlo delle delizie 
del Paradiso. Ah padre, ri spesegli il mori- 
bondo ^ tacete per carità^ che il vostro *cat' 
tioo stile mi fa passar la voglia d^ andarvi. 
Lascia ire adunque Y esame delle sentenze e 
delle opinioni, intorno alle quali (pur cbe 
non tocchino punto ne Giove, né i suoi rap- 
presentanti), mercè della Minerva cbe veglia 
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sopra dì noi, è lìbero il delirare. Tieoti al 
tuo aMunto, oh' è di mostrarne in questo 
componimento il mero verseggiatore, non il 
poeta. 

Taddeo» 

Potrei dire: V ho già mostrato pocanzì die- 
tro alle norme de* sommi maestri dell' arte. 
Ma piacemi di aggiagnere àie cose dette al- 
tra luce. 

Allorché un poeta presentasi come uomo 
rapito in ispirito, egli non è più uomo che 
vegga ài modo ordinarlo del volgo. Tutto 
oh' ei vede, non ò più. apparenza, ma realtà. 
Le creazioni della sua fantasia acquistando 
corpo, voce e cplpre, agiscono siffattamente 
sulla sua anima,, eh' egli u' è agitato e per- 
cosso come da oggetti veri e sensibili i quali, 
secondo la lor qualità, lo allegrano, lo ad- 
dolorano, lo confortano. Io atterriscono. Ogni 
sua idea è un essere personificato: e il suo 
cuore ò talmente commosso da quel suo mondo 
ideale , e la passione del volto , degli occhi , 
delle parole , e tutti alfine gli atteggiameoU 
pigliano tale e tant' aria di verità, che tutti 
i suoi affetti passano rapidamente nell' anima 
del lettore: il quale con esso Ini abbandonasi 
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alla speranza , al timore , ali* odio , all' Ira , 
alle lagrime, strascinato dalla potente illu- 
sione ohe lo soggioga. 

A conseguire cosi mirabili efFetti avvertenza 
precipua del poeta debb' essere Io scegliere 
alia sua fantastica, rappresentazione tal luogo 
ohe nulla cosa possa turbar la sua estasi , né 
distruggerla col renderla inveri&imile. Al che 
non è mestieri molta finezza d' ingegno : per- 
ciocché dove trattasi di raccoglier la mente 
ad alte contemplazioni, la natura stessa ci 
spinge a cercare i più riposti silenzj delia 
solitudine, sola e somma nutrice di quei su- 
blimi pensieri , che mettono , per modo di 
dire, la terra in commercio col cielo. 

Quanto abbia peccato da questa parte il 
sig. Anelli, lasciando&i rapire in estasi nel pieno 
trambusto di cinquanta mila persone, e imi- 
tando quel pittore d' Orazio , ohe per fare 
cosa maravìgliosa e sopra natura delphinwn 
sjrlvu appingìt, flucUbiu aprum, sono cose ha» 
stantemente discorse. £ questa sola conside- 
razione sarebbe d' assai a crollare dai fonda- 
menti tutto l'edificio. Ma égli ò corso tant'ol- 
tre dentro all'errore, ohe da quando la Prov- 
Tidenza, per castigare l'orgoglio de' poeti ^ 
permise Y invenzione della stampa, non credo 
siasi mai veduta cosa più disensata. 
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L' Anelli trovasi a tu per tu col Senno, 
Egli è dunqae nell'estasi cotnpiatan^ente: poi- 
ché senza estasi è cosa impossibile il ritro- 
varsi a faccia a faccia con una divinità, e 
vedersela seduta al fianco, e godere del suo 
ooUoquio. Or chi ^direbbe che ioimerso in 
questa mentale visione ei seguiti tuttavia ad 
esercitare perfettamente la vision corporale? 
Chi mai potrebbesi immaginare eh' egli abbia 
trovato il segreto di essere mezzo estatico e 
mezzo no; fornito, dirò cosi, di due anime, 
r una delle' quali è a conversazione con gli 
Dei, e V altra con gli nomini? Così che odo 
egli con un orecchio i discorsi del Senno, e 
coir altro le campane e i cannoni; con un 
occhio vede il Nume che gli favella , e col- 
r altro le milizie che si schierano , e T on- 
deggiante popolo che a dritta e a manca fa 
ala air arrivo di Cesare, In somma, mirahile 
diotn! egli è alienato dai sensi, e fa tutto 
ohe si può fare nel più perfetto e tranquillo 
1280 de' sensi* 

Matteo, 

Il prodigio ò si strano ohe bisogna toccarlo 
per crederlo. .rCO^^s 

MoWTI Dìd. 6 !a "1 
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Magrino. 
' Recitate il lesto , e Yedremo* 

Taddeo. 

Ecco il testo. In questo dir (cioè, mentre 
il Sénno gli parla, ed egli sei vede sempre 
alla cintola ) 

fn questo dir le sacre squille e il tuono 
De' metalli guerrier nunzian V istante 
Che wde Augusto dMInsuhria al trono. 

Si schieran le milizie ^ e V ondeggiante 

Popol la via disgombra,. e a destra e a mwicog 
U un preme V altro onde veder più innante» 

lo pur leoando la persona stanca 
Mi volgo a riguardar . . • • 

Matteo, 

Come, come? Egli è asaorto in isplrito, e 
in questo stato d' alienassione noti solo ode lo 
strepito de' cannoni e delle campane, non solo 
Tede lo schierarsi delle milizie, e 1* ondeg<y 
giare del popolo che fa largo, ma di più 
si alza egli stesso colla persona , e con tatta 
r estasi addosso si ficca avanti per riguardare ? 
Per dio, che prodigio simile non si è mai 
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udito. Ma bada, compare, bada che quando 
egli ode e Tede è 'fa queste cose, Testasi non 
sia già bella e finita ; altriqienti bisogna con- 
cludere che è finito il giudizio. 

Taddeo* 

Finita la estasi? Oh vedi un pò* tu. Egli 
n' è anzf sul forte; che appunto in questo 
scompiglio comincia la seconda parte della 
visione. Noi credi! Credilo a lui medesimo. 

Xa piar levando la persona stanca 

i T4jL,'Oolgo a riguardar i quando lontano 

Veggo una nube lumin^a e l(ianoa. 

Che d\aifo 'Ctfia: indi radei^do il piano 

. Scopre una donna in trionfai decoro» 

^ L' estatico non sa 'dhi sia questa Donna* 
Mfut U buon xxecòhio lustrando- il sno discorso^ 
cioè, il Senno' illuminando- la sua mente, gli 
afferma che quella è la Clei^enza. Le altre 
cinque belle Dee che T accompagnano , le 
conosce da sè> é sono la l^ace, la Concordia, 
la Pietà , la Liberalità, la Giustizia. Steguono 
dietro a queste gli Eroi nominati di sopra. 
Dietro agli Eroi , due Genj , V Insubre e 
r Adriacd , portanti tin tronor sopra le spalle. 
I>opó la qual processione la nube «i chitide, 
e dilégaaii la vitiotie* r * 
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Matt^eo e Magrino, 

Ah ! ringraziato sia Dio. 

Taddeo. 

A beir.agio. Dilogaasi la tìsìocio della CiJe- 
menza e di tutta la sua coaiitiva, ma non 
già quella del Senno; il quale aspetta pazien- 
temente che il nostro estatico fipisca di .os- 
servare a tutto suo comodo il passaggio di 
Cesare e dei Duci e dèi Grandi che )6 co^^ 
teggiano. Indi ripigliato il discorso intorno a 
quel patto y e mostratogli dóve sta, e racco- 
mandatogli di essere iin buon figliuolo, spa- 
risce. Allora il xeg^eiite fatto altro uomo da 
quello che era ite atini fa^ Della. Chtf^nza 
fra la fólta gente Segue ti trionfai e.ArkSvaYo 
al Caffi del Y.... cala il sipario^ '* [ 

Matteo è Magrino. 

•» » • - > 

Oh, il bel tmnfCb! oh la beli» visione: ohe 
è mai questa! ! , . 



Pasquale facendo molte riverenze. 



« I 



' Sig. padrone , scueate se eoXro , non chia- 
malo. Appio anch' io fortemente le poesie buffo, 
e vo matto per quella che or mandate alle 
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Stelle. Permetterestemi d' esser quarto a fan 
coro neir esaltarla ? 

Matt. Tadd. Magr. 

Sì Sì^ coro pi^po: gcrdlf ^prte^ Pasquale: 

• Tutti. '•••«'• 

Oh il bel trionfo ! oh hi bella visione da 
eteroafÀ £uUe ventarole! 

Matteo. 

• • « 

Andar a spasso per la via di Loreto, ab 
barattato qua e là dalla calca*... 



» 1 



« * 



_ T 

^ Pasquale. 



Il 



Sdrajarsi sotto una quercia , e farsi rapir 
in estasi tra il lazzflfrètiò ,0 1' osteria dei tre 
aierli ... • • 



Mhgfitio. 



' r ' 



E in ispirito vedersi comparire davanti un 
vecchio di harbd crespa-^ biotico librine [e t^pco 
cervello , che viene a discorrerò 4i po^itic^ 



•»«* 



Taddeo. 

E nel bello del discorso rizy^arsi in pf^di 
per veder passare il Sovrano o $aockr^ .|r% 



86 B l'A L O G 0. 

]a iiA>Ititudiìie , dimenticandosi di esser rapito 
in ispirilo . . • • 

Matteo, 

' É'àllò Crepito de^ cannoni q dèlie campane 
far calare terra terra upa nuvola. ... 

■ ...-•• ili-.-: l'asquale. • • i 

E dentro la nuvola 'una processione di 
donne, che ( cosa incredibile! ) non dicono 
mai patola.... 



• • • 



l^agrìno. . 



•; i H' 



E dietro le donKì.e UQil gualdana d^Eroi 
duri duri senza far nulla. ••• 

: ; o2>fli^^.., .... 

E dopo ciò buona notte a vossignoria, dite 
la Tostra ohe ho d^tta la mia. 

Tutti, 

' Oh'là bèlla Ttsiòne ! oh il bel trionfo de- 
gn6 dei CattipiddgUolì' > 

Taddeo, 

E, in qùe^a forma Canta il grao Lerolàlo, 
e par d|e dorma* ;. ' . 
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Tuta. 

Canta il gmaLaM^mooo^ e.par,>che.dor- 
maaaa! ... • " . - ^.; ..; 

*' ' Taddeo. 

* * • • 

Tregua ,a1b maaìoa^ • Concludiamo sena* 
fnenta il iu>9tro decorso* 



» ♦ 



Pasquale. 

Se noQ è più. lu^o alla musica, mi ritiro. 
Ser?itor umiliMimo di lor sigoori. 

Taddeo. ' 

. Or ditemi su la vostra fede : dove s'è mai 
inteao componimetito più ai:ido d'iorenrione, 
più voto d'affetti, più. povero di gindic&io! 
E se mano^ la prima delle poetiche qualità, 
riuveozione; «e manca quell'aura, quell'ispira- 
zione, quel foco ohe rende la lingua de' poeti 
lingua de* numi ; se tutto cammina con pie 
di ghiaccio , nò trovi favilla che ti riscaldi ; 
se in somma acer sjHrUus oc vu Nec verhis, 
neo rebus inest, che diventa la poesia? Lo 
dica Orazio : nisi quod pede certo Differt ser» 
monì^ sermo merw, mera prosai echi lega in 
rime la prosa mero verseggiatore. Quod erat 
demonstrandum» 
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Matteo. 

Mi .ai aliaiga il onoro* al * vodercl* Usciti ' di 
tanta noja sofiferta per un' inezia. Ma per ca-^ 
vare pur dall'inezia buon frutto, e rendere 
istruttiva la critica , odi pensiero che mi cado 
nella fantasia. Si oonnrapponga al Trionfo 
della Qlemenza, yisione del fng» ÀnolK, il 
Trionjo della Pietà, visione di Alfonso Va- 
rano dei Duchi di Camerino per la morie di 
Anna Enriol>etta di Borbone- figlia -di' Luigi 
XV. L'una scoprirai difètti, o lo beMezzo 
dell' altra; il pubblico («e la daremo alle 
stampe) conoscerà se troppo severa, o troppo 
mite sìa stata la nostra censura ; o gli ama- 
tori di qdosto sublime genere di poesia, tutto 
fondato sulla pascione o sulla maraviglia, im- 
pareranno di che estro è d'uopo esser caldi, 
e di che arte o di cbo senno forniti a ben 
riuscirvi. 

Taddeo» 

Mi garba il tuo divisamento; 

Magrìno. 

A me pure mirabilmente. 
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Matteo» 

1 • ' * t 

è * t 

Il pongo ddunqae ad effetto, e in poche 
parole» Il poeta Ferrarosq anli' albeggiar del 
matlitto tfQTttsl tutto solo del re de' fiumi alla 
populea tpondà*] Sitmle ad Ssfie^ielki 9Hlle 
rive del Gebar vede alsarài suUe oioie del- 
TAppeiumio «a grappo di tavole .a^ijlite 
da on tni^ine, e totcato di kimpib Air in- 
cresparsi netrogrado delle, onde, «1 fieno kime 
che improvvisamente si spande 'Suir argine^' ai 
vortici della polvere che il.oo^inge ia di- 
fendersi con ambe mani le ciglia, s'accorge 
che il ^ri>ine fl' av'vicitìa> Coi^fu^'.fra lenire 
del venlo, della tenafiestay dèì.falaiii^, d o^ 
sa se c&desàe dpento* ae'eetfsi^.o leJo spiribl 
di Dio l'investisse, o se il turbiae lo rapiase* 

So che su'n erto eolie essear mi parve,. 
SI certo spettator di - qnel eh' io vidi» 
Che fora (Dolpa il dubitar di larve, r . > 

Erano alberghi di silensio fidi 

' Del eolle i poggi, ove nài armento rata 
Orma' imprimeii, né augel formava i nidi» 

Lo vestia 'terra ingrata ed' erbe av$ra, * *> 
E r adómbravan lei remote piante 
Del sacro ijicendo e delU niirr^ amAfa* 
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Muta era 1' aria ; ma in .9;nei sassi infrante 
Tratto tratto s' udian d' un pianger fioco 
Note, òòni^'di' Miotì dàlUogl etìrante. 

Luoae tranquillo vi splendeo,' ma. poco: 
E par un tion so'éfae d^iÀtèt^na paoct 
Mi rebdeai dolce , benohè trtète^j \il iocov 

Méntre in profondo meditar/ sen giace ' 

* U «laiaì agi' ignòti e^^netti : £ pe'rohò vai 
Pensando a qoei òhe' tua; ragion ti tace P ^ 

Gt4dò^4]nà Toce>t -O' d' impròvvidi :rjii ... 
Ui» iangélioo volto il' mio: oopèrse ^ 

- Tal che'Mtonitò oaddr^ie r.9dorail 1 

... 

Sorg^j^rSfyiigUa il celèste^ sergii^'le «eoba le 
fiddréteiotai 'li'^bél Dio cl^e yet tàa aalute sbC- 
fersoi-di sascere >da vìnm mdrtaile -ianòialla. Io 
non 9dtio che ^on • ornile servo delr tuo : superno 
volere; son l'Angelo difensor delle Gallio in- 
viato dal eleto'ad illuminarti^ . 

Tu aei 'giiintol'per' mirabile*^ via al. colle 
sacro alla divina' Pietà ; sacra è V aria che 
respiri, sacro il: terreno ciào iprjemi: e ben 
tei ^ dicono i 8oa>vì' pianti ^dw, ascolti^ e queste 
balse^nude di -fióri, e'sp^no -isolo di piante 
stillanti le odorate gemmedélla mirra -o'del* 
r incenso. Ma perofaò tu comprenda quanto 
sien belli i triodi dell4 Pi^à, vieni ^ e in 
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grembo alla 'di*firia<Miseifioordrft T«draì vokre 
uno Spirito- che già fi; 'delizia ,• ed ora è 
pianto d' uh R« possente , e de' Pratichi* E 
qui brevemente toccate le virtù 'd^ Enrichetta 
apre le^il, 'solleva seco il poeta j ed eccoli 
su la cima. .1 

La cima è àna vaga pianura tutta dipinta 
d' erbe e di fiori /* e ingombratai • da ioaume* 
rabili turbe devote , spi le cui fronti scintilla 
un segoo di orooe«J>7el cererò -dAUe> turbe 
alto, si erge il sacro Uopco su. cui fu vinto 
deir etema ( pietà V etfitno, sdegno^ A<ocanto a 
quello una nube che . ^teuidesi fìnp .al cielo 
interseccata da iridi e .da balani r^cchindf) 
fra' spessi vortici, la lecrilpile, virtù' ^^i J)fQ« 
Intorno alla nub^son gli Ang,<^U della Paca^ 
che con alterni canti jammenlano le ppexo 
della Pietà. . ^ 

Questi dicea: L'eolpio Manasse afflitto 
Fu ne' ceppi Cialdeiv dove egli- giacque 
Pel giusto a' falli suqt fine prescritto. 

E pur, gran Dio, tanto ì|,sho duol ti pi^cquOi 
Che il regpo a raoquistar tu lo serbasti. 
E mostrò i ceppi , e sospirando tacque. 

Soggiunse un altro: Tu Sanson mirasti 
Sotto il fier Filisteo, che il cor gli franse, 
Plorar con occhi insanguip^ti e guasti. 
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£ si suio p«iitk r areo tuo toso infranse 
Sì che rendesti a lui 1q chionie tittrici. 
' £ ih rattìtacientarne il pianto ed' dolcid piauae. 

Quegli narrò le lagriuae felici 
Di NiolYe , ve V eterna ira lobe langiie , 
E le pendenti affrena ore infelici 

Goótro al re Aasiro pe' flagelli esangtie 
Fra la ^cenere,' il lutto e lo squallore. 

. E i flagelli Scoprì sparsi di sangue* 

Un alfro cantò F opra maggiore della Pietà, 
la redenzione dell' uomo ; e finito il canto 
abbracciò la Croce e divenne tutto pallido in 
ifìSo, Ilfta riprese le prime belle sembianze, 
alzò la voce e gridò: Qui abita V Onnipoten' 
tè r ei 'può tutto : ma la sua onnipotenza non 
resiste ài piànto deW uomo. Queste ultime 
parqle i^endono pensoso il poeta ; e già il 5u<y 
Duce apriva le labbra per esplicargli ogni 
dubbio,' quando* in un tratto s'udirono ad 
una voce ttitlì quei bèa!ti sclamare: Vieni, 
aspettata anima pura; uà ecco Enricbettà* 

• • • • 

Ella venia della Pìetàde al fianco, 
E Taria avea leggiadramente umile. 
Come d' un volto per dolcezza stanco. 

Cingeano i gigli dell' eterno aprile 

Le nere chiome, ed ombreggiavan lieve 
Degli occhi neri lo splendor getitfte, ' 
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Giabta ^fanan» alla nabe in cai Dio sta 
nascoso,' ella umilmente inginocohiasr; e al> 
lora la Pietà, ricevi, disse, tu Dio, te Pa- 
dre , ricevi nel beato tuo seno quesf anima , 
caro fratto dèlie alie cure. E qai la celeste 
oratrice raccoista le Tirtir d* Enrichetta , e 
qnanto abbia patito sa questa terra , e prega 
r Eterno perchè l'inv^iti^^al suo seno. Al finire 
della preghiera si fa sentire un' altissima voce 

• . é m t • 

Con suono emulator di mille tube : 

A terra. Angeli e turbe, amore e acquisto 
Del divin sangue. E allor s'aprio la nube. 

E In un abisso incomprensìbil , misto 
"Di retU irai d'infranti e ripercossi, 
La santa apparve' umanità di Cristo. 

Io caddi al' suol per lo stupor,.nè mossi 
Le pupille a mirar V imagin diva ; 
Quando il prosteso anch' ei mio duce alzossi, 

E di55se: vedi. E io vidi (o allor più viva 
Die il cielo affli occhi miei forza secreta 
O un' altra. in lor creò virtù visiva) 

Vidi il Verbo di Dio che all' alma lieta 

Già stampava d' amore il bacio io fronte , 
' E la fronte brillò come un pianeta. 

Qc^i il veggenti^ innalza lo stile .a descri- 
vere- la beatitudine di qùell' anima diiviiaiz- 



fMìat Indi' r angelo coudaltonir gli spiala il 
concetto udilo di sopra: Iddio* pub tutU>; ma 
la vita onnipotenza non resUtéaUe ^lagrime del 
p«neim«nto.' Appresso, ciò la beata . Encicbet la 
dal * pieno della sua celeàtie lelìisia osservato 
il poeila, a liìi*iì Tolge corteae^ e commelte^ 
gli dì scrivere il ^suo trionfo , e ( di ooneolare 
il 8i:K>'.reaV genitore^; e. }di dirgli- eb'ella è stia 
figlia. aodbe nel cielo. Piena di teneri sensl^ è 
pur l'ambasciata eh' ella manda alla sua so- 
rella Luigia di Borbone duchessa di Parma 
e Piacenza , e che termina la visione. 

Dille che arresti al lagrimar la piena, 
Che amaro fé su gli occhi suoi ritorno 
Mille fiale con sì larga vena; 

Ch' io vidi lei dal mio lieto soggiorno 
Ghiuchersi fra' silenzi e i tristi orrori , 
E odiar la luce deli' ingrato giorno. 

Dille eh' io non obblio fra i nuovi onori 
Il comun sangue, e del gemello nodo, 
Che nel nascer ci avvinse, i primi amori. 

Che questi io serbo, e con.mirabil modo 
De' miei pensier su le felici penne, 
Mentr'ella invau mi piange, a lei mi annodo. 

Taoque , e a paro del sol chiara divenne , 
£ su r altr' alme il foco suo diffuse , 
£ parte in sé dell' altrui foco ottenne^ • 
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È mentre in essa, e' in lot* dolce sMnfuse 
L'alterno fiammeggiar del lume vago, 
Ella nel centro de' suoi rai si chiuse., 

E del colle , e di lei sparve V imago. 

Ho adombrato d' acquerelli un grande e 

bel quadro. Ma nel solo e semplice schizzo 

quanta vivezza d'immagim e di colori, quanta 

nobiltà di movimenti, quanto affetto, quanta 

evidenza ! 

Taddeo. 

Vogliamo noi seguire un mio bizzarro con- 
siglio? Mandiamo al sig. Anelli il Trionfo 
della Pietà, e umilmente preghiamolo di con- 
frontarlo egli stesso col Trionfo della Cle- 
menza, e decidere. Egli è sì sgombro dai 
fumi deir amor proprio , che l' integrità del 
giudizio non corre Verun pericolo. 

Matteo, 

Ottimamente pensato : e prometto che tutti 
staremo alla sua sentenza (i). Che ne dite, 
Messere P ^ . 

(1) Solo ch^ non faccia imbarazzo quest'altra 
sentensea già pronunciata e stampata. 

Or basta che il Yaran fra i pochi io conti 
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Magrino. 

Dico che dì quest'acqua sat prata hiherunt^ 
che a conoscere meglio i sintomi del con- 

Per quelle Visiooì, ove alti e forti 
Spiega i qoDcettii ed apre al dir tai fonti, 
Che Dante odi 1 e il Petrarca in lui risorti. 
Ma dai più dotti or sento dir che il Monti 
Di tanti emoli in barba e dritti e storti 
Lo fa trecento men parer di mille 
Goiraureo carme 1 ond'ò immortai BasviUe. 

Cronaca IV. */. 55. 

Una nota assai liberale espone i motivi della 
sentenza: ma non possiamo vivere ben sicari che 
il Gran Giudice di Pindo non la rimati 1 avendo 
egli ottenuto l'amplissimo privilegio di cangiare i 
proprj suoi decreti secondo che cangiano le nobili 
sue passioni. Intanto il Monti 1 che in virtù di quella 
lode 6Ì generosa potrebbe fin d'ora andare al pos- 
sesso dell' immortalità , rinunzia solennemente al 
benefizio delta sentenza, perchè dice che fra le 
lodi ve n' ha di quelle che ammazzano la riputa- 
zione* Spera egli però che i quattro versi che lo 
risguardano , falsati nella stampa , e nell' originale 
cantanti diversamente , verranno ben presto colla 
nota òhe li coiTed^i all'antica loro lezione restitoiti. 
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tagio poetico di che parlai al priociplo, è 
d'aopo andar oltre; e scopriremo che anche 
i cervelli , lesati i più «aoi , oe sono tocchi. 
Avete voi letta nell* Appendice dèlio Spetta- 
tore certa lettera di Mezio a FilomiMO? 

JhddeOn 

• L'ho Ietta ,■ e parai scritta eoo critica ri- 
posala ed urbana. 

Avete noteto com'egli purefaunentasi*<lelb 
nuova infeziocie uscita dal Carme intitolato i 
Sepolcri ? Mi rodo eh' et m' abbia tolto le 
mosse su questo punto , parlando dei tre Epi- 
eedj ooDseorati alle ceneri del càv. Bossi^ 

Taddeo^ 

Vi pesa forse quel libera suo giudizio ?* 

Magrino* 

L' avrei voluto più libero. Ma il sig. Mezio-^ 
pure, oome il sig. Taddeo , è tutto riverenu» 
ed ammirazione versò il Belletti : e quando 
cominciasi dali^ammirare e dal riverire, addio 
Kliertà di censura. E non è forse ancor essa 
ineanlnto delta modestia di <tuesto giovane !'' 

MojiTi DiaL 7 



^8 pi Al. G Oi 

' Taddeo e Matteo, 



tiì 



Ab ah ab, • oóii vi pfire, anima mia^ mi- 
racolo- da fàrù li segnò di crGoe^ un poeta 
tutto modeko ? •. 

Magiino» 

La .modeatia non fa poesia , e il ragionare 
è più bello ohe il ridere. M' accorgo bener 
eh' io qui sono in testa vostra il figliuolo di 
Madonna Mareolfa. Ma tal gatto fa le vista 
di domare cbe> è ^<Moy e^tiAtie pronti gli 
artigli* - : ; 

Matteo piano a Taddeo^ 

Nqq tei difis'io?. Lo I vedi se il cenreUo' 
torna a dar volta ? 

Magrìno. 

Il diritto di giudicare non si cede a per- 
sona : e ripeto che il sig. Mezìo ha tocchi 
cpn fkiano' tifop{K> lag^lecÀ i difètti di quégli 
%jipedj. • • • ; 

Taddeo. 

, Or mira diversità di gindizj l E 4 me pa« 
reva m certi pa^ti.il contrario. Sono con lui. 
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tfdanclo lagnasi di 'scontrar' «^eppertùfti tirnò 
confortate di pianto e Trknirì'' ésterr^fàlie ^é 
animo dèi purgatorio chiedenti hi 'vefmit preóè 
e cagne derelitte' olre vanno ttim^ngando^frà ìb 
ossa de' morti ec, tioso per «^voÀ^fal^ft*' W»ft 
brutto in chi prìmole lirdlo, >iAa 'brtitt4««i«Ve le 
«ommaftìé^te nòjbfie'in «hi le ìripeti!^.' DHcoìrdò 
però da ii^i laddove, paflan^o^ db^Pi'£;f$ic 
itola del ^e\\xìÌX\^i\i^vetìòé'>>quelpétto'JOuìiéi 
pila scaldò takta^fttfiilla^mEahkaàd^gìì 6spirc%^ 
^ràe - vetuitti 'd«(ti« fitto^èi"9cuóidt^ Io»ìnon'<)a 
so veder tale da meritco^e r^ptieòstoneip e^vé 
ùtìA^fftyta&^uin tse 'tpatih y i*i ideai d*ttB)^tti 
è bella , «e pOQiiGarketttcì ospwsa] tftttitta'4iiiÌ4 
E dove volarsi cercarvi dentro una pecca , 
non saprei trovarla che nelle parole mal ac» 
èop^ftM tanta , e^ faotUa^ 0Peroio<idiè'l9/«i}2iai 
eisendo <parte mioatissima ^di^^iiiamb^ asàì^^ sté^ 
corda col relativo tanta ^ ohe.'diaDtà)gvUnAef^aj 
e fa che sia, non più, fa villa, ma bragia. Il 
perchè recandomi io nel pensiero che il Bossi 
Ov.Dèì)'CtMM2ktti0«9:Àlie(pfl^oieat sei x^biUòSpo 
degli occhi e in ti^ei te (fliossd diéèb ^k 
grande e bella persona facea ti!asparire l'anima 
ardente che V infiammava', sembrami che il 
Ballotti avrebbe potuto eon ihag^^eo^e pro- 
prietà d{ tc^boli significare il suo j^ebtierci 
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dieenda: quel petto Cui tanta ri$Off!ldìb fiamma 
di vita^ oppura In cui tanta avvampò eo*^ 
Q fioalineiite Cui tanta àivt^pà eo., ohe il 
verbp 'Dipan^ifa^e adoperasi con e^eganaa aa« 
j^h#>9 AtUva'9^nific02Ùoii9. .Spjaoemi parimenti 
élìrV^deft nMi ^ «Incolto qMel^ereQ Sommo cS 
UU^pfiésia mf^stifo^ veir$a:^a mio parere) ci^ 
4a«:tei^fioo,<perehò parla «di. Da^te vero « 
iOEUmo maestro di lotto; ritàlìea poesia qoum 
Omifre gì« della grecai tereo al £ne foggtatO| 
eome taot'aUbiyMpiutiosto alla >sc«eilft idei ^Mii^ 
|ì?>o che dei '«fojpoZcn* i .. ; -w 

i 1 : li^gltista' poi i^epntet. Y e^sobitas !C0»d*ttiMi 
dellat !«o«e Inecipa^ ftxuincèlpahih* ^ 

Magrino» 

a,\X»iii> Qri^sea non la. riceve che ia tenào^di 
AùcUsatOà. Ardixeste .noi di sfa& OMlcf alL'^can 
^eb» della: Qrascb?) . ■ - 



, i 






" « 
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o Noèiio^,/ ma la6ra(pcineélAptitèjil'.M(erQ.Go# 

: i 



wo àkVÈL tifl^M, té legigete»: a u' oo tv. 

Magrino legge, , 



* . • * 



-olffCQJ^jMri^. i4c{d«. da Jnco^ire^lut. ace$»Mi6MA 
liiM^à^tidcmiQiQ, Impiotato pUeolpa.^ii 
chiarito ? 



dialogo; tòt 



Taddeo. 



Non «Dcora. Andate al sno secondo etem«* 
pio^ cb*ò di Lorenzo de' Medici, caos. lox. 5. 

Magrino legge. 

Se mi tro{yi incolpata, Se ti sonfedel 4 tata, 
Pregar ti voglio abbi pietà di me. 

Taddeo. 
Ebbene y messere, percbè così sbalordito?. 

Magrino rileggendo. 

Se mi trovi: incolpata, cioA imputata di 
colpa I Se ti toh fedel stata Pregar ti voglio... 
Per bacco, qni ba evidente storpio di senso. 

Taddeo. 

r 

" E ' per drizzargli le gambe è forza spiegare 
c^iAV'Incolpata per Prtpa di colpà^ Innocente. 

' Magrino. 

Io sono neir altro mondo , e parmi troppa 
<^sa un errore sì grossolano nel Vangelo della 
ftreUa. 



/ 
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Taddeo, 

Leggete, disaminate, scrutinate più adden- 
tro .quello Vangelo , e cosMi^anno le meravi- 
glie^ .Bri ma di me si fa > accorta di questo* 
granchio T Alberti, e il corresse col seguente 
paragrafo. Incolpai per Incolpàbile, Incoi" 
pegole y Innocente f Che non ha co/pa /,, e qitò 
il mal qui addotto esemp»iò di Lorenzo do'. 
Medici, e quest' altro del Salvini, Inni d'Or- 
feo. Della pace Vaxme incolpata , e V inno* 
cente arnese. Nò contento a ciò , due altri ne 
p(tse nel' paragrafo ' susseguente* in senso di 
Incorrotto^ ambidne di Alessandro Adimari, 
scrittore portato fra* i òlassici nell'Adunanza 
dbl tf&&. Ai qiakM ag{[i^^ttgo^ iò'i<qtiesto allro 
dell'Qomibato. Skluitii neirilltade, 1. i^ .^ 
à^tìa^'i V armk . dÀL oof^^Mnguigne i 'Spogìumdo , 
dìb a* compagni V incolpato Menelao : e que- 
tt' altro pure dell' An^àillàra , Metam. 1. 9, 
«t. 3a8 . FiJk , ^* incolpfUfCk^ *v\^a ., , ^ocoftg^ . 07>e- 
sto (i). E-^ qj^9«?.t4 npa jp^cf o^p«iipi$trano -i ; più 

(1) Io questa tigqifii^UQQt è voce ancbe pro- 
tetta dairantorità delle Leggi, le qaali incolpata 
Hiiiéla chiamanb la difésa personale scfèvra Sfifei ^l- 
pa« OiMe ^tts^ì^ i limiti dèU* inóoìpaiH iitléhtV 
disse il classico Segneri nell' undec. delle Prèdtòbè' 
Palatine^ e* 8. 
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purgati tnóderni P A pt^ 4e' quali tornerebbe 
pnr bene il ricordare le'befFe che Orasio fa* 
eeasi di ooloro, a cui non era buona ohe 
r autorità dei lepolti* 

■ 

MagrinOf 

Non so ohe rispondere » e trovo ampiadaente 
gtuatificato da tanti esempj il Bellotti. 

Taddeo, 

* Non da quello però di Lorenzo de' Medici. 

Magrìno* 

Peroh& mo qnesta eccezione P 

Taddeo, 

Perchè sono due gli sbagli presi qui dalla 
Crusca, il secondo de* quali ha tratto poscia 
RI errore anche l'Alberti, di cui è ginstìssima 
la correzione del senso, ma non la citazione 
del testo, che dalla Crusca fu mutilato; e 
r Alberti, su la bnona fede, punto non se 
tt* avvide. Ecco il passo nella sua testuale iii* 
terezza. Alsui le vele, Se mi tropi incolpaUi. 
Punto fermo. Se ti son fedel sttUa , Pregar ti 
taglio abbi fietà di me. Dunque alza le vele 
( parti ^ (i^S^i abbandonami) se mi tropi in^ 
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colpata ( se mi troTi oalpevolo )• Il rotto non 
ha bisogno di spiegazione. Oni liotate meco 
due cose, ^/sor le vele in significato di Par* 
tire y fuggire , è locuzione ohe manca al Vo* 
cabolario , perchè V Accademico compilatore 
di queir articolo , storpiando il testo di Lo- 
renzo, non la conobbe. Ma è bel modo di 
dire particolarmente nel passo che abbiam 
sotto gli occhi, parlandosi qui d' nn amante ^ 
che , come Arianna da Teseo , sta nel peri- 
colo di essere abbandonata dall* amatore. In 

A 

aecondo luogo osservate che ivi Incolpato non 
vale Accusato o Imputato (U colpa, ma In 
colpa, Colpevole, Reo a dirittura* £ di que- 
sto senso è parimenti mancante il Vocabolario. 
Né il sarebbe se si fosse posto ben mente 
all'esempio di Albertano Giudice messo avanti 
a quello di Lorenzo. Compagno si fa della 
colpa chi difende l'incolpato. O la sentenza 
è falsa, o qui pure incolpato è forza che 
valga, non già imputato di colpa, ma reo 
prowUo e palese. Altrimenti come può darsi 
partecipazione di colpa, so la colpa non è 
ancor certa, essendo tuttavia ristretta deotre 
i limiti deir accusa? £ da quando in qua fu 
delitto il difendere un uomo semplicemente 
accusato? Ma questo terzo errore della Gru* 
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«ca resti àUa decisione di giudici più ioleIli« 
genti ed acati. 

Matteo, 

Intanto ooeeladaei che con una aota parola 
si è fatto un hrìV arrostò di granciporri. Ri- 
pigliate adeslo, messere, il iìlo delle yostre 
qaereie, e ditene che altri peccati a carico 
àkl Ballotti sono stati ommessi da Mesio. 

McLgrino» 

. E non sono forse peccati in fatto di lingua 
Mai per Non mai; Getuo^ il Gbìùb de* Fran- 
cesi » per Ingegno \ e le parole di nuota 
creazione Eoocaro, Illacrimato^ InfaUgatOy e 
Ore inacpediOe in vece di Ore inavpertitef 

Taddeo» 

Ecco V unica menda e ben lieve , su cui 
T* avete ragione* Ghò Innaopeduto non vale 
InaQpettàto nà Inoiservato^ ma Disavpedutio ^ 
Malaccorto^ Inconsiderato^ Imprudente. Quanto 
è ai ilfoi negativo concedo che sia vieioso. 
Ma date un'occhiata al Torto e Diritéo del 
Non si può cap. 8> e troverete macchiato di 
questo vizio il Passavanti, Matteo Villani, e 
àpcMissimo anche il Boccaeoiow Non vi piace 
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il géX&cÌAìBO' Genio ? Trovatemi nel I* Italiano 
un vocabolo che equivalga tkàlngegno erea- 
tare , e ' alla barba del Magalotti ( giudicato 
dasflico dalla Crusca, né so il perchè) gli 
daremo • bando perpetuo. Sion vi piace il la- 
tioismo* EiHKant? Faievi dire' da Virgilio, 
£o, 1, 4> s^4^ 5 <^0- s^A evocare animas dall* In- 
lerno; poi trovateaii nella nostra lingua altro 
verbo , che come questo sia proprio degii 
•piriti e delle ombre de* morti, quando per 
preghiere o per sagrificj o per altro si ri- 
l^amano dai sepolori: e colla baona pace 
4eir Alberti , ohe T ha ricettalo nel auo Yo- 
eeboUri<it, abandiremo : anohe quewto. I^onvt 
piaooMMio i parlicipj JZZocrimatoy InfaJtigaiot 
Piaceranno, a chi . vef rà dopo , e n' avrà lode 
chi primo gli adoperò. 

Matteo. 

' Scusa, eompare. Senza pensarvi ti dai la 
fcnrd sul piede» Tu stesso, parlando della 
mania di* foggiare nuovi vocaboH, bai detto 
in certa scrittura,, che, rotti gli argini stabi- 
liti, ila Ihigua si spanderebbe in un 'mare di 
-^fuifusione. £ allora ( sono tue parole ) sa* 
rebbe. tutfa aodaroo i-opera de' Vooabolslriy i 
qnali dalW lUipiMaa.dai dótti. non '«mo ^ttad 
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«d litro ideati ohe a contenere dentro ai 
Confini della perfezione il corso della favella^ 
e a comprimere lo spirito della licenza, cha 
abbandonata a • tutto il scio ìmpeto in po^ 
spaziò di tempo la condarr&bbe ad nM tobdo 
dissoluzione* 

Taddeo, 

' Il dissi e il ridico a tutta lode dei com* 
pilatori della Crusca, né qaai abbastanza in* 
oalz^rò .(^aeUa massima, Ma essa percuote gli 
ifcapeitFMti , 000 i castigati scrittori,, i quali 
pt ima di arrìsebiare un nuovo vocabolo ^«at* 
tameqle Io pesano, «« noi .licenziano se non 
k rampollo di buona radice , o :di schietta .o 
limpida fonte. Una lìngua viva è un fiume 
reale che traversando molli paesi acquista 
mai '. sempre .nuova ricchezza di , confluenti. I 
paesi che trascorre la Jiogua sono le ^ienze, 
le arti e le lettere; alle qu^li lo spirito umano 
nell' incessante suo ' corso arreca ogni giorno 
nuovi frensieri^'e i innovi -pensieri- portano 
iD^.aèoo ir sacro diritto di creare. naoivepaf 
Bei»'. Tooca alla critica il giudicare se; aleno 
beo. creata è conformi all'indole della lingoa 
ehe dee ricereole.e oara all'oreochio, inesò* 
tUaSks igiiidiceidaUil IbtBibéllflzaa .eslenore* Ora 
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the può elU'trovar di strano Ift criti<» nella 
voci Illacrimato e Infaticato ? Gli aggiunti 
posi ti Ti per la virtò della preposizione In 
prendono iV^qnentissimamenfe il senao nega- 
tivo. Da liberale^ lesOy legMmo , Uimtato, 
UuercOo ec, si è fatto UUheraley iUeso ^ iìle* 
gittimOy iUimiteUo^ ilUtterato. Chi vieta adun- 
que al Bellotti dì fare ilUtcrìmato da lacri" 
mato ? t)ite altrettanto d* Infaticato , a cai 
Infaticabile ha già fatta la strada. Ma in cor- 
tesia. Perchè tanto rigore di critica sa i# 
parole , e neppure uno sguardo alle id^e P 
Non sarà dunque altro la poesia che un el»« 
gante e armonioso tessuto di frasi e cti voci 
tutte incolpabili ? 

Magrino, 

E che sono in poesia le idee, se non sono 
di Isella lingua vestito? 

Taddeo» 

E che sono i bei vestimenti, se ^non è* ehi 
farsene adorno? Ond'^ che tanti poeti, rio« 
chissimì di scelte e caste parole tutte tinte 
nel liquido' orò dell' Arno , ma di pensiero é 
di anma poverissimi, caddero e cadono mi* 
aeramente inghioltiti nel grande abisso dblla 
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dimeiilieaiisa ? Non è .vqIu cb*io goardi a 
quelle magre loro Jdeui^oe in abito Petrar^ 
cbesco, o Daoteaco, o Ariosteaco^ o Pari* 
niano, o Alfiereioo, cbe subito don mi cs>rra 
alla mente la v^eccbia Gabiìpa ìnaacoata nelle 
l^lff ?e9ti dell'unica di Pjnabello: 

Che quanto era pia "amata era pih brutta* 

. .Per ci{^ vorrei che Q)iif:8i ipelte a far v^i;«|» 
nel fiaf di .pigHo alla penici» recitasse a^cq 
onedeatmo' devotamente, ^ella. ^eatfozfi de) 
y^il04v:9P 't Non 9atif est puris ver^um per^ 

ijiHCJiiatur; o . qujslil* a^tri^ : neqi^ &^irn: qoj^^li»^ 
àBf^venum pixeTisi.essejfLtUi ,-... .ù ^ 

•'^ • ' ' ^ ' • Matteo.' '■ • , '' 

liP.pUirtpftto gaesta di Michele Jttoplggpaj 
P» tp0*lt faire le . j^ par taut aiUeiirs «; 71^ 

*^'^""'^ • ' ' . MasTtM. 1 '' '"''^ ;•;-;.: 

*.'."':''i 11 •. .■ '■ • ! ." , ;<»il'»li ili 

,o?.,i5^fl!,vor?:e»le Toi^i^fcirirne^? ;,.., -j,.,,.,. ,,- 

•" ".^ ' ^''- • "^ ììiidBoL -' ■ '■"- ''•'' 

,1 . . . . • , T. 

J » J I ' i ' ' • . ' . ■ t (. •',•''. , ' .' 

.^Ci<^ aplq; che efamiaatai T epistola del i^el^, 
lotti e qaella pure del suo amico BerioJ^Jii 



dal lato 'de* sentimebti, Vi' troverete piér en-- 
tro di molte cose animate dalla pa^sittne, le 
qoali largamente compeBMtio le imperfezioni 
prodotte dal v6\et troppo itare siiir e^squlsità. 
Evvi un'arte nella poesia, di bélPefibtto; 
measa in pratroa a tempo , é eotìòsèinta assai 
dagli antichi, l'arte- di abbandonarsi senza 
cadere, di disprezzarsi senza avvilirsi; ed è 
ciò'bhè id pittura Tdi'te delle liìézzé' t9nte, 
e doUe ombre ofié' d^nno 'Hsaito 'kllà 'ìuee,- 
è^iadéitti (nt)n sO ad a tentò' o 'dr^Vagiobi^) 'tff 
trascurahza di ' quietò artificio , ohe-' 'tivriibbe 
indotta M vèrsi dì cìA parliamo' {ifd ^tfi'ii^ 
di coioti; e amerei ^d'^ì^gatitìarnil 'ditj^o ^ 
che in quelli dèi'43ei^èh^t'^i i^sbò'ht:» 0%cllrà 
le transizioni, e al q^^anto l'orzate certe figure 
di locuzione. Del resto egli veste di bella ar- 
idoiHà- quello one dice, condisce^ di 'dò!^^ af- 
fètto le sue sentènze, ed ^li^ su gK\ocelii* u^é^ 
lagrima pel defunto suo aràièe^^; bènf alVre- 
pregio che la pompfi «delle parole. Quanto 
al Belletti , la sua gloria poetica non riposa 
•a queir epistola, ma* splènde txii^abiidieihte 
neir aurea sua versione di Sofibcle, e spien* 
derà , spero , ancora più luminosa in quella 
di Eschilo, cui odo già vicina ài suo ter« 
mine. ' - ' - ' " • " . '' 



DIALOGO. 2IX 

Matteo» 

Non dimorare più oltre su qaegli Epicedj, 

materia già tocca da Mezio bastantemente, e 

con senno. 

Magrino. 

E con carità, non è vero? massime il terzo. 

Taddeo. 

Il terzo a quel che raccolgo, è lavoro di 
un giovinetto pittore che senza pretensione 
agli allori, deposto il pennello, sfoga in versi 
il dolore di cui è preso per la perdita del 
suo diletto maestro. Qaesta sola considera- 
zione disarma la Critica, e la sforza a lodare 
il cauto del sig. Calvi anche quando esce tal- 
volta d' intonazione. So dove stanno certi so- 
netti inediti di Raffaello, e di suo proprio 
pugno. Farò venirne la copia, e la manderò 
al sig. Calvi, acciocché si consoli in veggendo 
che meschino poeta fu il massimo de' pittori. 

Magrìno. 

E noi proseguendo le nostre anatomiche 
osservazioni, vedremo come il contagio lavora 
dentro al oeryello di quest'altri figli d'Apollo. 

Fini. 
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